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D E S I G N  E  T E C N O L O G I A  S I  I N C O N T R A N O  I N  U N 
N U O V O  M O D O  D I  P E N S A R E  I L  B A G N O . 
U N  P R O G E T T O  C O N T E M P O R A N E O  C O N  D E I 
P R O P R I  T R A T T I  D I S T I N T I V I  D E F I N I S C E  I L  L U O G O 
P I Ù  I N T I M O  D E L L A  C A S A .

IL BORDO SUPERIORE INCLINATO DI ANTE E CESTONI FAVORISCE LA PRESA DURANTE L'APERTURA. 
I FRONTALI SONO PERCEPITI LEGGERI ED ELEGANTI.

EN. DESIGN AND TECHNOLOGY COME TOGETHER 
IN A NEW IDEA FOR BATHROOMS. THE RESULT IS 
A CONTEMPORARY PROJECT WITH DISTINCTIVE 
FEATURES THAT DEFINE THE MOST PRIVATE 
ROOM IN THE HOUSE. THE INCLINED TOPS 
OF DOORS AND DEEP DRAWERS FACILITATE 
OPENING. THE FRONTS ARE AIRY AND ELEGANT.  
 
ES. DISEÑO Y TECNOLOGÍA SE ENCUENTRAN EN 
UN NUEVO MODO DE PENSAR EL BAÑO.
UN PROYECTO CONTEMPORÁNEO CON SUS 
PROPIOS SIGNOS  DISTINTIVOS DEFINE EL LUGAR 
MÁS ÍNTIMO DE LA CASA. EL BORDE SUPERIOR 
INCLINADO DE PUERTAS Y GAVETAS FACILITA EL 
AGARRE DURANTE LA APERTURA. LOS FRENTES 
SE PERCIBEN LIGEROS Y ELEGANTES. 

FR. DESIGN ET TECHNOLOGIE SE RENCONTRENT 
DANS UNE NOUVELLE FAÇON DE PENSER LA 
SALLE DE BAIN. UN PROJET CONTEMPORAIN 
AVEC SES PROPRES TRAITS DISTINCTIFS DÉFINIT 
LE LIEU LE PLUS INTIME DE LA MAISON. LE CHANT 
SUPÉRIEUR INCLINÉ DE PORTES ET CAISSONS 
FAVORISE LA PRISE PENDANT L’OUVERTURE. LES 
FAÇADES ONT UN ASPECT LÉGER ET ÉLÉGANT. 

DE. DESIGN UND TECHNOLOGIE VERSCHMELZEN 
ZU EINER NEUEN BADIDEE. EINE ZEITGEMÄSSE 
EINRICHTUNG MIT BESONDEREN MERKMALEN 
DEFINIERT DEN INTIMSTEN RAUM IHRER 
WOHNUNG. DIE OBERE SCHRÄGE KANTE VON 
TÜREN UND AUSZÜGEN DIENT ALS GRIFF ZUM 
ÖFFNEN. DIE FRONTEN WIRKEN LEICHT UND 
ELEGANT.

RU. ЕДИНЕНИЕ ДИЗАЙНА И ТЕХНОЛОГИИ 
ДЛЯ НОВОЙ ИНТЕРПРЕТАЦИИ ВАННОЙ. 
СОВРЕМЕННЫЙ ПРОЕКТ С СОБСТВЕННЫМИ 
ОТЛИЧИТЕЛЬНЫМИ ЧЕРТАМИ ДЛЯ САМОГО 
ИНТИМНОГО МЕСТА ВАШЕГО ДОМА.
ВЕРХНИЙ ЗАГНУТЫЙ КРАЙ ФАСАДОВ ШКАФОВ 
И БОЛЬШИХ ВЫДВИЖНЫХ ЯЩИКОВ ДЕЛАЮТ 
УДОБНЫМ И ПРАКТИЧНЫМ ИХ ОТКРЫТИЕ. 
ФАСАДЫ ЗАДУМАНЫ И ИЗГОТОВЛЕНЫ ЛЕГКИМИ 
И ЭЛЕГАНТНЫМИ.

F R O N T S  W I T H  I N C L I N E D  E D G E
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EN. EVOLUTION IS SEEN IN THE CHOICE OF MATERIALS: 
INNOVATIVE PROPERTIES AND VIRTUES, STRENGTH AND GOOD 
LOOKS COME TOGETHER TO CREATE PURE TOP QUALITY. 

ES. LA EVOLUCION SE CONCRETA EN LA ELECCION DE LOS 
MATERIALES: LAS PROPIEDADES Y VIRTUDES INNOVADORAS, LA 
INALTERABILIDAD ESTETICA SE COMBINAN EN UNA PROPUESTA 
DE ALTISIMA CALIDAD.

FR. L'ÉVOLUTION SE CONCRÉTISE DANS LE CHOIX DES MATÉRAIUX: 
PROPRIÉTÉS ET QUALITÉS INNOVANTES, INALTÉRABILITÉ ET 
ESTHÉTIQUE SE CONJUGUENT EN UNE PROPOSITION DE TRÈS 
HAUTE QUALITÉ.

DE. DIE WEITERENTWICKLUNG IST AN DER AUSWAHL DER 
MATERIALIEN ERKENNBAR: INNOVATIVE EIGENSCHAFTEN, 
STRAPAZIERFÄHIGKEIT UND ANSPRECHENDE OPTIK SIND 
AUSDRUCK HÖCHSTER QUALITÄT.

RU. КОНЦЕПЦИЯ ЭВОЛЮЦИИ ВОПЛОЩАЕТСЯ В ВЫБОРЕ 
МАТЕРИАЛОВ С ИННОВАЦИОННЫМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ 
И ПРЕИМУЩЕСТВАМИ, ТАКИМИ КАК НЕИЗМЕНЯЕМОСТЬ И 
ЭСТЕТИЧНОСТЬ, КОТОРЫЕ НЕЗАМЕНИМЫ ПРИ ИЗГОТОВЛЕНИИ 
ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННЫХ ИЗДЕЛИЙ. 

L ' E V O L U Z I O N E  S I  C O N C R E T I Z Z A  N E L L A  S C E L T A  D E I  M A T E R I A L I :  
P R O P R I E T À  E  V I R T Ù  I N N O V A T I V E ,  I N A L T E R A B I L I T À  E D  E S T E T I C A 
S I  C O N I U G A N O  I N  U N A  P R O P O S T A  D I  A L T I S S I M A  Q U A L I T À .

H

F I N I T U R E  I N  H P L
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CATEGORIA A CATEGORIA B

4



HPL

L' HPL  È UN MATERIALE STRUTTURATO, COMPATTO 
E RESISTENTE. PARTICOLARMENTE INDICATO PER ESSERE 
UTILIZZATO IN AMBIENTI UMIDI COME IL BAGNO PERCHÈ 
CONSERVA INALTERATE LE SUE PROPRIETÀ DI RESISTENZA 
ALL'ACQUA E ALL'USURA. LA SUPERFICIE SI PRESENTA NON 
POROSA ANCHE NELLE FINITURE PIÙ VARIEGATE, QUINDI 
IGIENICA E FACILMENTE PULIBILE. 

EN. HPL IS A STRUCTURED MATERIAL THAT'S COMPACT AND 
RESISTANT. IT IS PARTICULARLY SUITABLE FOR USE IN HUMID 
PLACES SUCH AS BATHROOMS BECAUSE ITS RESISTANCE TO 
WATER AND WEAR REMAIN INTACT OVER TIME. THE NON-POROUS 
SURFACE FOR ALL FINISHES MAKES IT HYGIENIC AND EASY TO 
CLEAN.

ES. EL HPL ES UN MATERIAL ESTRUCTURADO, COMPACTO 
Y RESISTENTE.  MUY ADECUADO PARA UTILIZARSE EN 
AMBIENTES HÚMEDOS COMO EL BAÑO PUESTO QUE CONSERVA 
INALTERADAS SUS PROPIEDADES DE RESISTENCIA AL AGUA 
Y AL DESGASTE.  LA SUPERFICIE ES POROSA INCLUSO EN LOS 
ACABADOS MÁS DIFERENTES, POR LO TANTO  HIGIÉNICA Y FÁCIL 
DE LIMPIAR.

FR. L'HPL EST UN MATÉRIAU STRUCTURÉ, COMPACT ET RÉSISTANT. 
PARTICULIÈREMENT INDIQUÉ POUR ÊTRE UTILISÉ DANS DES 
AMBIANCES HUMIDES COMME LA SALLE DE BAIN PARCE QU'IL 
CONSERVE INTACTES SES PROPRIÉTÉS DE RÉSISTANCE À L'EAU ET 
À L'USURE. LA SURFACE SE PRÉSENTE NON POREUSE ÉGALEMENT 
DANS LES FINITIONS LES PLUS VARIÉES, DONC HYGIÉNIQUE ET 
FACILE À NETTOYER.

DE. HPL IST EIN STRUKTURIERTES, KOMPAKTES UND 
WIDERSTANDSFÄHIGES MATERIAL. ES EIGNET SICH VOR ALLEM 
ZUR VERWENDUNG IN FEUCHTRÄUMEN, WIE BEISPIELSWEISE IM 
BAD, DA ES WASSER- UND VERSCHLEISSFEST IST. DIE OBERFLÄCHE 
IST AUCH BEI MEHRFARBIGEN AUSFÜHRUNGEN NICHT PORÖS 
UND SOMIT HYGIENISCH UND LEICHT ZU REINIGEN.

RU. ЛАМИНАТ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ HPL ЯВЛЯЕТСЯ СТАБИЛЬНЫМ, 
ПЛОТНЫМ, ПРОЧНЫМ И ИЗНОСОУСТОЙЧИВЫМ МАТЕРИАЛОМ. 
ИДЕАЛЬНО ПОДХОДИТ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВО ВЛАЖНЫХ 
ПОМЕЩЕНИЯХ, ПРЕЖДЕ ВСЕГО В ВАННОЙ, ТАК КАК СОХРАНЯЕТ 
НЕИЗМЕННЫМИ СВОИ ХАРАКТЕРИСТИКИ: ВОДОУСТОЙЧИВОСТЬ 
И ИЗНОСОСТОЙКОСТЬ. НЕПОРИСТАЯ ПОВЕРХНОСТЬ ПРИ 
ЛЮБОМ ВИДЕ ОТДЕЛКИ, КОТОРУЮ ЛЕГКО МЫТЬ И СОДЕРЖАТЬ В 
ИДЕАЛЬНОЙ ЧИСТОТЕ. 

FENIX

IL FENIX SI CONTRADDISTINGUE PER LA SUA SUPERFICIE 
UNIFORME, SUPER OPACA E MORBIDA AL TATTO. I COLORI 
PROPOSTI NON RIFLETTONO LA LUCE RISULTANDO COSÌ MOLTO 
INTENSI ANCHE NELLE TONALITÀ PIÙ TENUI. ANCH'ESSO UN 
MATERIALE INNOVATIVO CHE SI MANTIENE INALTERATO NEL 
TEMPO, RESISTENTE ALL'ABRASIONE E AI GRAFFI. 

EN. FENIX IS DISTINGUISHED BY ITS SUPER MATT UNIFORM 
SURFACE THAT'S SOFT TO THE TOUCH. BECAUSE THE COLOURS 
DO NOT REFLECT LIGHT EVEN THE PALEST SHADES ARE DEEP AND 
BRIGHT. THIS IS ALSO AN INNOVATIVE MATERIAL THAT REMAINS 
UNALTERED OVER TIME AS IT IS RESISTANT TO ABRASIONS AND 
SCRATCHES.

ES. LE FENIX SE DISTINGUE PAR SA SURFACE UNIFORME, SUPER 
OPAQUE ET DOUCE AU TOUCHER. LES COULEURS PROPOSÉES NE 
REFLÈTENT PAS LA LUMIÈRE, RÉSULTANT AINSI TRÈS INTENSES 
ÉGALEMENT DANS LES TONALITÉS LES PLUS FORTES. C'EST LUI 
AUSSI UN MATÉRIAU INNOVANT QUI SE MAINTIENT INTACT DANS 
LE TEMPS, RÉSISTANT À L'ABRASION ET AUX RAYURES.

FR. LE FENIX SE DISTINGUE PAR SA SURFACE UNIFORME, SUPER 
OPAQUE ET DOUCE AU TOUCHER. LES COULEURS PROPOSÉES NE 
REFLÈTENT PAS LA LUMIÈRE, RÉSULTANT AINSI TRÈS INTENSES 
ÉGALEMENT DANS LES TONALITÉS LES PLUS FORTES. C'EST LUI 
AUSSI UN MATÉRIAU INNOVANT QUI SE MAINTIENT INTACT DANS 
LE TEMPS, RÉSISTANT À L'ABRASION ET AUX RAYURES. 

DE. FENIX UNTERSCHEIDET SICH DURCH SEINE GLEICHMÄSSIGE, 
SUPERMATTE UND BERÜHRUNGSFREUNDLICHE OBERFLÄCHE. 
DIE ANGEBOTENEN FARBEN REFLEKTIEREN DAS LICHT NICHT, 
WODURCH AUCH ZARTE FARBEN INTENSIV WAHRGENOMMEN 
WERDEN. EIN EBENFALLS INNOVATIVES MATERIAL, DAS 
STRAPAZIERFÄHIG, ABRIEB- UND KRATZFEST IST.

RU. ПЛАСТИК FENIX ОТЛИЧАЕТСЯ ОДНОРОДНОСТЬЮ, 
МАТОВОСТЬЮ И МЯГКОСТЬЮ ПРИ ПРИКОСНОВЕНИИ К 
ПОВЕРХНОСТИ. ДАЖЕ СВЕТЛЫЕ ЦВЕТА ПРЕДЛАГАЕМОЙ ГАММЫ 
НЕ ОТРАЖАЮТ СВЕТ И ЗА СЧЕТ ЭТОГО СМОТРЯТСЯ НАМНОГО 
НАСЫЩЕННЕЕ. ИННОВАЦИОННЫЙ МАТЕРИАЛ, КОТОРЫЙ 
СОХРАНЯЕТСЯ НЕИЗМЕННЫМ СО ВРЕМЕНЕМ, УСТОЙЧИВЫЙ К 
АБРАЗИВНЫМ МАТЕРИАЛАМ И ЦАРАПИНАМ. 

FF I N I T U R E  I N 
F E N I X
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C O L O R I 

L A C C A T I
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I L  B A G N O 
È  L O  S P A Z I O 

D E D I C A T O 
A L  R E L A X  E 

A L L A  C U R A  D I  S É ; 
N E L L A  C A S A 

I L  L U O G O  C H E  P I Ù 
D I  O G N I  A L T R O 

E S I G E  M A T E R I A L I
D I  Q U A L I T À : 

A P P R E Z Z A B I L I 
A L L A  V I S T A  E  A L 

T A T T O ,  R E S I S T E N T I 
A L L ' U S U R A  D E L 

T E M P O .
SPACE  DEDICATED TO RELAXING AND PAMPERING ONESELF;

THE ROOM IN THE HOUSE THAT DEMANDS QUALITY MATERIALS:
ATTRACTIVE TO SEE AND TOUCH AND HARDWEARING.

6



EL ESPACIO DEDICADO AL RELAX Y AL CUIDADO DE SI MISMO;
EN LA CASA EL LUGAR QUE MAS DE CUALQUIER OTRO EXIGE 
MATERIALES E CALIDAD: APRECI ABLES A LA VISTA Y AL TACTO, 
RESISTENTES AL DESGASTE DEL TIEMPO.

L’ESPACE DÉDIÉ À LA DÉTENTE ET AU SOIN DE SOI; DANS 
LA MAISON LE LIEU QUI PLUS QUE TOUT AUTRE EXIGE DES 
MATÉRIAUX DE QUALITÉ : AGRÉABLES À LA VUE ET AU TOUCHER, 
RÉSISTANTS À L’USURE DU TEMPS. 

EIN ORT ZUM ENTSPANNEN UND PFLEGEN; EIN RAUM, DER MEHR 
ALS JEDER ANDERE HOCHWERTIGE MATERIALIEN ERFORDERT, DIE 
OPTISCH ANSPRECHEND SIND, SICH ANGENEHM ANFÜHLEN UND 
LANGFRISTIG VERSCHLEISSFEST SIND.

ВАННАЯ – ЭТО МЕСТО, ПОСВЯЩЕННОЕ РЕЛАКСУ И УХОДУ 
ЗА СОБОЙ, ЭТО МЕСТО, КОТОРОЕ КАК НИКАКОЕ ДРУГОЕ В 
ВАШЕМ ДОМЕ ТРЕБУЕТ НАЛИЧИЯ ИЗДЕЛИЙ ИЗ КАЧЕСТВЕННЫХ 
МАТЕРИАЛОВ, ПРИЯТНЫХ ГЛАЗУ И НА ОЩУПЬ, ИЗНОСОСТОЙКИХ 
И ПРОЧНЫХ.
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RAB BATHROOMS

80 
IT. MENSOLONE SP.6 CM E TOP H. 2 CM HPL 
CAT.B C400. LAVABI INCASSO IN CERAMICA 
“EROS 60”. FRONTALI E FIANCHI TERMINALI 
BIANCO OPACO. VANI A GIORNO E MENSOLE IN 
METALLO LACCATO CENERE OPACO. SPECCHI 
CON LAMPADE LED “NESOS”.

EN. 6CM THICK LARGE SHELF AND H.2CM TOP 
IN CAT.B C400 HPL. "EROS 60" BUILT-IN CERAMIC  
WASH BASINS. MATT WHITE FRONTS AND END 
SIDE PANELS. METAL OPEN UNITS AND SHELF 
IN MATT CENERE LACQUERED. MIRRORS WITH 
"NESOS" LED LAMPS.

ES. BALDA DE 6 CM DE ESP. Y ENCIMERA DE 
2 CM DE ALTO DE HPL CAT. B C400. LAVABOS 
EMPOTRADOS DE CERAMICA “EROS 60”.
FRENTES Y COSTADOS TERMINALES COLOR 
BLANCO OPACO. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS 
Y BALDA DE METAL LACADO  COLOR CENERE 
OPACO. ESPEJOS CON LAMPARAS DE LED 
"NESOS".

FR. GRANDES TABLETTES ÉP. CM ET TOP H. 2 
CM HPL CAT.B C400. LAVABOS ENCASTRÉS EN 
CÉRAMIQUE “EROS 60”. FAÇADES ET JOUES DE 
TERMINAISON BLANC MAT. COMPARTIMENTS 
OUVERTS ET TABLETTE EN MÉTAL LAQUÉ CENERE 
MAT. MIROIRS AVEC LAMPES LED “NESOS”.

DE. BORD ST. 6 CM UND WASCHTISCHPLATTE H. 2 
CM AUS HPL KAT. B C400. EINBAUWASCHBECKEN 
AUS KERAMIK “EROS 60”. FRONTEN UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE IN WEISS MATT. 
OFFENE FÄCHER UND BORD AUS LACKIERTEM 
METALL IN ASCHE MATT. SPIEGEL MIT LED 
LAMPEN “NESOS”.

RU. БОЛЬШАЯ ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 6 СМ И 
СТОЛЕШНИЦА В. 2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.B 
C400. КЕРАМИЧЕСКИЕ ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ 
«EROS 60». ФАСАДЫ И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ В 
МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ. ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ 
И ПОЛКА ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
CENERE. ЗЕРКАЛА СО СВЕТОДИОДНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ “NESOS”.

N° C O M P O S I Z I O N E

80

3.0 COLLECTION

H L L
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3.0 COLLECTION / 80
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3.0 COLLECTION / 80
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C O L L E Z I O N E

RAB BATHROOMS
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EN. A NEW STYLE FOR THE BATHROOM: THE 
SAME MATERIAL SHAPES EVERYTHING.

ES. UN  NUEVO MODO DE CONCEBIR EL BAÑO:
EL MISMO MATERIAL MOLDEA CUALQUIER COSA.

FR. UNE NOUVELLE FA ON DE PENSER LA SALLE 
DE BAIN : LE MÊME MATÉRIAU MODÈLE TOUTE 
CHOSE.

DE. EINE NEUE BADIDEE: ALLES WIRD IM 
GLEICHEN MATERIAL GESTALTET.

RU. НОВЫЙ ВЗГЛЯД НА ВАННУЮ: ОДИН И ТОТ ЖЕ 
МАТЕРИАЛ ПРИДАЕТ ФОРМУ ВСЕМУ ИНТЕРЬЕРУ.

U N  N U O V O  M O D O  D I  P E N S A R E  I L 
B A G N O :  L O  S T E S S O  M A T E R I A L E  P L A S M A 
O G N I  C O S A . 

H

3.0 COLLECTION / 80
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RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION

16



3.0 COLLECTION / 80
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80
  
G L I  E L E M E N T I  I N  M E T A L L O  V E R N I C I A T O 
T R O V A N O  L A  G I U S T A  C O L L O C A Z I O N E 
A F F I A N C A T I  A L L O  S P E C C H I O .

EN. THE PAINTED METAL ELEMENTS FIND THEIR 
HOME NEXT TO THE MIRROR.

ES. LOS ELEMENTOS DE METAL PINTADO 
ENCUENTRAN LA JUSTA COLOCACION 
COMBINADOS CON EL ESPEJO.

FR. LES ÉLÉMENTS EN MÉTAL VERNI TROUVENT 
LEUR EMPLACEMENT À CÔTÉ DU MIROIR.

DE. DIE ELEMENTE AUS LACKIERTEM METALL 
SIND NEBEN DEM SPIEGEL PERFEKT ANGORDNET.

RU. ОКРАШЕННЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ЭЛЕМЕНТЫ 
НАХОДЯТ СВОЕ МЕСТО РЯДОМ С ЗЕРКАЛОМ.

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

81 
IT. TOP H.13 CM CON 2 VASCHE INTEGRATE 
VH400, FRONTALI E FIANCHI IN HPL CAT. A C405. 
SPECCHI OTTAGONALI CON LAMPADE A LED 
“SCACCO”.

EN. H.13CM TOP WITH 2 INTEGRATED VH400 
WASH BASINS, FRONTS AND SIDE PANELS IN 
CAT.A C405 HPL. OCTAGONAL MIRRORS WITH 
“SCACCO” LED LAMPS. 

ES. ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO CON 2 CUBAS 
INTEGRADAS VH400, FRENTES Y COSTADOS DE 
HPL CAT. C405. ESPEJOS OCTOGONALES CON 
LAMPARAS DE LED “SCACCO”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

81

H

FR. TOP H.13 CM AVEC 2 BACS INTÉGRÉS VH400, 
FAÇADES ET JOUES EN HPL CAT. A C405. MIROIRS 
OCTOGONAUX AVEC LAMPES A LED “SCACCO”.

DE. WASCHTISCHPLATTE H.13 CM MIT ZWEI 
INTEGRIERTEN WASCHBECKEN VH400, FRONTEN 
UND SEITENWÄNDE AUS HPL KAT. A C405.
ACHTECKIGE SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “SCACCO”.

RU. СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ ИНТЕГРИРОВАННЫМИ 
РАКОВИНАМИ VH400, ФАСАДЫ И БОКОВИНЫ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С405. ВОСЬМИУГОЛЬНЫЕ 
ЗЕРКАЛА СО СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ 
“SCACCO”. 

20



3.0 COLLECTION  / 81
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RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION

82 
IT. FRONTALI, FIANCHI, TOP H.13 CM CON VASCA 
INTEGRATA VH400 E TOP SP.1,2 CM HPL CAT. A 
C405. VANO A GIORNO IN METALLO LACCATO 
C07. SPECCHIERA IRREGOLARE CON BISELLO. 

EN. FRONTS, SIDE PANELS, H13CM TOP WITH 
VH400 INTEGRATED WASH BASIN AND 1.2 CM 
THICK TOP IN CAT. A C405 HPL. OPEN UNIT IN 
C07 LACQUERED METAL. IRREGULAR BEVELLED 
MIRROR.

ES. FRENTES, COSTADOS, ENCIMERAS DE 13 
CM DE ALTO CON CUBA INTEGRADA VH400 Y 
ENCIMERA DE 1,2 CM DE ESP. DE HPL CAT. A 
C405. COMPARTIMIENTO ABIERTO DE METAL 
LACADO C07. ESPEJO IRREGULAR CON BISEL.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

82

H L

FR. FAÇADES, JOUES, TOP H.13 CM AVEC BAC 
INTÉGRÉ VH400 ET TOP EP.1,2 CM HPL CAT.A
C405. COMPARTIMENT OUVERT EN MÉTAL LAQUÉ 
C07. MIROIR IRRÉGULIER AVEC CHANFREIN.

DE. FRONTEN, SEITENWÄNDE, WASCHTISCHPLATTE 
H.13 CM MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN 
VH400 UND WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM 
AUS HPL KAT. A C405. OFFENES FACH AUS 
LACKIERTEM METALL C07. UNREGELMÄSSIGER 
SPIEGEL MIT SCHRÄGE.

RU. ФАСАДЫ, БОКОВИНЫ, СТОЛЕШНИЦА В.13 
СМ С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ VH400 И 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.А С405. ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ ИЗ 
МЕТАЛЛА В ЛАКИРОВКЕ С07. ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО 
С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ. 
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EN. SPECIAL REFINED FINISHES ENHANCE EVEN 
THE SIMPLEST FORMS.

ES. LA PARTICULARIDAD Y LA ELEGANCIA DE LOS
ACABADOS, VALORIZAN INCLUSO LAS FORMAS
MAS SOBRIAS.

FR. LA PARTICULARITÉ ET LA RECHERCHE DES 
FINITIONS, VALORISENT ÉGALEMENT LES FORMES 
LES PLUS SIMPLES.

DE. DURCH DIE HOCHWERTIGEN 
AUSFÜHRUNGEN WERDEN AUCH SCHLICHTE 
FORMEN AUFGEWERTET.

RU. ЭКСКЛЮЗИВНОСТЬ И ИЗЫСКАННОСТЬ 
ОТДЕЛОК, ЧТОБЫ ПОДЧЕРКНУТЬ ДАЖЕ ПРОСТЫЕ 
ФОРМЫ.

L A  P A R T I C O L A R I T À  E  L A  R I C E R C A T E Z Z A 
D E L L E  F I N I T U R E ,  V A L O R I Z Z A N O  A N C H E 
L E  F O R M E  P I Ù  S E M P L I C I .

H

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

83 
IT. TOP H.13 CM IN FENIX CAT.C C465. LAVABO 
D’APPOGGIO IN CERAMICA “SCALINO 55”. 
FRONTALE, VANO A GIORNO INFERIORE E 
FIANCO TERMINALE RAL 7047 OPACO. VANI 
A GIORNO SUPERIORI IN METALLO LACCATO 
ARDESIA OPACO CON SCHIENALI E MENSOLE 
RISPETTIVAMENTE RAL 7047 E CENERE OPACO. 
SPECCHIO CON LAMPADA A LED “STILO”.

EN. H.13CM TOP IN CAT.C C465 FENIX.  “SCALINO 
55” SIT-ON CERAMIC WASH BASIN, FRONT, 
LOWER OPEN UNIT AND END SIDE PANEL 
IN MATT RAL 7047. UPPER OPEN UNITS IN MATT 
ARDESIA LACQUERED METAL WITH BACK PANELS 
AND SHELVES IN RAL 7047 AND MATT CENERE 
RESPECTIVELY. MIRROR WITH “STILO” LED LAMP. 

ES. ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO DE FENIX 
CAT.C C465. LAVABO DE APOYO DE CERAMICA 
“SCALINO 55”. FRENTE, COMPARTIMIENTO 
ABIERTO INFERIOR Y COSTADO TERMINAL RAL 
7047 OPACO. COMPARTIMIENTOS
ABIERTOS SUPERIORES DE METAL LACADO 
COLOR ARDESIA  OPACO CON TRASERAS 
Y BALDAS  RAL 7047 Y CENERE OPACO 
RESPECTIVAMENTE. ESPEJO CON LAMPARA DE 
LED “STILO”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

83

F L

FR. TOP H.13 CM EN FENIX CAT.C C465. LAVABO
POSÉ EN CÉRAMIQUE “SCALINO 55”.
FAÇADE, COMPARTIMENT OUVERT INFERIEUR ET 
JOUE DE TERMINAISON
RAL 7047 MAT. COMPARTIMENTS OUVERTS 
SUPÉRIEURS EN MÉTAL LAQUÉ  
ARDESIA MAT AVEC DOS ET TABLETTES 
RESPECTIVEMENT RAL 7047 ET CENERE MAT.
MIROIR AVEC LAMPE A LED “STILO”.

DE. WASCHTISCHPLATTE H.13 CM AUS FENIX KAT. 
C C465. AUFSATZWASCHBECKEN AUS KERAMIK 
“SCALINO 55”. FRONT, UNTERES OFFENES FACH 
UND ABSCHLUSSSEITENWAND IN RAL 7047 
MATT. OBERE OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM 
METALL IN ARDESIA MATT MIT RÜCKWÄNDEN 
UND BORDEN JEWEILS IN RAL 7047 UND CENERE 
MATT. SPIEGEL MIT LED-LAMPE “STILO”.

RU. СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА 
FENIX КАТ.С С465. НАКЛАДНАЯ КЕРАМИЧЕСКАЯ 
РАКОВИНА “SCALINO 55”. ФАСАД, НИЖНЕЕ 
ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ И ТОРЦЕВАЯ БОКОВИНА В 
МАТОВОМ ЦВЕТЕ RAL 7047. НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ 
ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА ARDESIA, ЗАДНИЕ ПАНЕЛИ В ЦВЕТЕ RAL 
7047 И ПОЛОЧКИ В МАТОВОМ ЦВЕТЕ CENERE. 
ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
“STILO”.
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I L  B A G N O   D I V E N T A  U N ' A M B I E N T E  C H E 
I N V I T A  A L L ' I N T I M I T À  E  A L  B E N E S S E R E , 
I N  C O M P L E T A  A R M O N I A  E  C O N T I N U I T À 
C O N  G L I  A L T R I  L U O G H I  D E L L A  C A S A . 

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION

40



EN. THE BATHROOM BECOMES A PLACE THAT 
INVITES INTIMACY AND WELLBEING, IN HARMONY 
AND CONTINUITY WITH THE OTHER ROOMS IN 
THE HOUSE.

ES. EL BAÑO SE CONVIERTE EN UN AMBIENTE 
QUE INVITA A LA INTIMIDAD Y AL BIENESTAR, 
EN ARMONIA Y CONTINUIDAD TOTAL CON LOS 
OTROS LUGARES DE LA CASA.

FR. LA SALLE DE BAIN DEVIENT UNE AMBIANCE 
QUI INVITE A L'INTIMITÉ ET AU BIEN-ÊTRE, EN 
HARMONIE TOTALE ET EN CONTINUITÉ AVEC LES 
AUTRES ESPACES DE LA MAISON.

DE.  DAS BAD WIRD ZU EINEM RAUM DER 
INTIMITÄT UND DES WOHLBEFINDES, DER 
PERFEKT AUF DIE ANDEREN RÄUME DES HAUSES 
ABGESTIMMT IST.

RU. ВАННАЯ СТАНОВИТСЯ МЕСТОМ, 
РАСПОЛАГАЮЩИМ К ИНТИМНОСТИ И 
РАССЛАБЛЕНИЮ, В ПОЛНОЙ ГАРМОНИИ С 
ИНТЕРЬЕРОМ ВСЕГО ДОМА.

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

84 
IT. FRONTALI BIANCO OPACO. TOP FENICE 
SABBIA IN MINERALUX EFFETTO PIETRA CON 
VASCA INTEGRATA. FIANCHI TERMINALI, TOP 
SP.1,2 CM E VANI A GIORNO IN METALLO 
LACCATO SABBIA OPACO. SPECCHIERA CON 
SERIGRAFIA RETROILLUMINATA LED. 

EN.  MATT WHITE FRONTS. FENICE SABBIA STONE 
EFFECT  MINERALUX TOP WITH INTEGRATED 
WASH BASIN. END SIDE PANELS, 1.2CM THICK 
TOP AND OPEN UNITS IN  MATT SABBIA 
LACQUERED METAL. SCREEN PRINTED MIRROR 
WITH LED BACK LIGHTING.

ES.  FRENTES COLOR BLANCO OPACO. 
ENCIMERAS FENICE SABBIA DE MINERALUX 
EFECTO PIEDRA CON CUBA INTEGRADA. 
COSTADOS Y TERMINALES, ENCIMERA 
DE 1,2 CM DE ESP. Y COMPARTIMIENTOS 
ABIERTOS DE METAL LACADO COLOR 
SABBIA OPACO. ESPEJO CON SERIGRAFIA 
RETROILUMINADO DE LED.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

84

L L

FR. FAÇADES BLANC MAT. TOP FENICE
SABBIA EN MINERALUX EFFET PIERRE AVEC BAC 
INTÉGRÉ; FAÇADES DE TERMINAISON, TOP
ÉP.1,2 CM ET COMPARTIMENTS OUVERTS EN 
MÉTAL LAQUÉ SABBIA MAT. MIROIR AVEC 
SÉRIGRAPHIE RETRO ILLUMINÉE À LED. 

DE. FRONTEN IN WEISS MATT WASCHTISCHPLATTE 
IN FENICE SABBIA AUS MINERALUX MIT 
STEINOPTIK UND INTEGRIERTEM WASCHBECKEN. 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE, WASCHTISCHPLATTE 
ST.1,2 CM UND OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM 
METALL IN SABBIA MATT. SPIEGEL MIT LED-
HINTERLEUCHTETEM SIEBDRUCK.

RU. ФАСАДЫ В МАТОВОМ БЕЛОМ. СТОЛЕШНИЦА В 
ЦВЕТЕ FENICE SABBIA ИЗ MINERALUX С ЭФФЕКТОМ 
КАМНЯ, ИНТЕГРИРОВАННАЯ РАКОВИНА. 
ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ, СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 
1,2 СМ И ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В 
МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА SABBIA. ЗЕРКАЛО С 
СЕРИГРАФИЕЙ И СВЕТОДИОДНОЙ ПОДСВЕТКОЙ С 
ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.
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84 

T O P  F E N I C E  S A B B I A 
E F F E T T O  P I E T R A

EN. FENICE SABBIA STONE EFFECT 
MINERALUX TOP.

ES. ENCIMERAS FENICE SABBIA DE 
MINERALUX EFECTO PIEDRA.

FR. FA ADES BLANC MAT. TOP 
FENICE
SABBIA EN MINERALUX EFFET PIERRE.

DE. WASCHTISCHPLATTE IN FENICE 
SABBIA AUS MINERALUX.

RU. СТОЛЕШНИЦА FENICE SABBIA С 
ЭФФЕКТОМ КАМНЯ.

51



RAB BATHROOMS

85 
IT. MENSOLONI SP.6 CM HPL CAT.A C420. LAVABI 
INCASSO IN CERAMICA “SCALINO 60”.  VANI A 
GIORNO IN METALLO LACCATO SETA OPACO. 
SPECCHI CON LAMPADA A LED “STILO”.

EN. 6 CM THICK LARGE SHELF IN CAT.A C420 HPL.
“SCALINO 60” BUILT-IN CERAMIC WASH BASINS, 
MATT SETA LACQUERED METAL OPEN UNITS.
MIRRORS WITH “STILO” LED LAMP. 

ES. BALDAS DE 6 CM DE ESP. DE HPL CAT.A C420. 
LAVABOS EMPOTRADOS DE CERAMICA “SCALINO 
60”. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS DE METAL 
LACADO COLOR SETA OPACO. ESPEJOS CON 
LAMPARA DE LED “STILO”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

85

H L

FR. GRANDES TABLETTES ÉP. CM HPL CAT.A C420. 
LAVABOS ENCASTRÉS EN CÉRAMIQUE “SCALINO 
60”. COMPARTIMENTS EN MÉTAL LAQUÉ SETA 
MAT. MIROIRS AVEC LAMPE A LED “STILO”.

DE. BORDE ST. 6 CM AUS HPL KAT. A C420. 
EINBAUWASCHBECKEN AUS KERAMIK “SCALINO 
60”. OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM METALL IN 
SETA MATT. SPIEGEL MIT LED-LAMPE “STILO”.

RU. БОЛЬШИЕ ПОЛКИ ТОЛЩИНОЙ 6 СМ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С420. ВСТРОЕННЫЕ 
КЕРАМИЧЕСКИЕ РАКОВИНЫ “SCALINO 60”. 
ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В 
МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА SETA. ЗЕРКАЛА СО 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “STILO”.
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RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION

L E  F I N I T U R E  L E G N O  R I P R O D U C O N O  F E D E L M E N T E 
U N  M A T E R I A L E  N O B I L E  C H E  V I E N E  P R O P O S T O 
I N  U N A  V E S T E  M O L T O  P I Ù  R E S I S T E N T E  E 
D U R A T U R A .  L ' I R R E G O L A R I T À  D E L L A  S U P E R F I C I E 
A P P R E Z Z A B I L E  A L  T A T T O  N O N  A L T E R A  L A 
P R O P R I E T À  I D R O R E P E L L E N T E .

EN. THE WOOD FINISHES ARE MUCH STRONGER 
AND DURABLE THAN THE NOBLE MATERIAL 
THEY FAITHFULLY REPRODUCE. THE IRREGULAR 
FEEL OF THE SURFACE DOES NOT AFFECT ITS 
WATERPROOF PROPERTIES.

ES. LOS ACABADOS DE MADERA REPRODUCEN 
FIELMENTE  UN  MATERIAL NOB LE QUEES 
MUCHO MAS RESISTENTE Y DURADERO. LA 
IRREGULARIDAD DE LA SUPERFICIE APRECIABLE 
AL TACTONO  ALTERA  LA CARACTERISTICA 
HIDROFUGA.

FR. LES FINITIONS BOIS REPRODUISENT 
FIDÈLEMENT UN MATÉRIAU NOBLE QUI EST 
PROPOSE DANS UNE VERSION BEAUCOUP PLUS 
RÉSISTANTE ET DURABLE.  L'IRRÉGULARITÉ DE 
LA SURFACE EST AGRÉABLE AU TOUCHER ET 
N'ALTÈRE PAS LA PROPRIÉTÉ HYDROFUGE. 

DE. DIE HOLZAUSFÜRUNGEN SIND DIE GETREUE 
NACHBILDUNG EINES EDLEN MATERIALS, DAS IN 
EINER SEHR VIEL WIEDERSTANDSFÄHIGEREN UND 
LANGLEBIGEREN AUSFÜHRUNG ANGEBOTEN 
WIRD. DIE SPÜRBARE UNREGELMÄSSIGKEIT DER 
OBERFLÄCHE HAT KEINEN EINFLUSS AUF DIE 
WASSERABWEISENDEN EIGENSCHAFTEN.

RU. ОТДЕЛКА ПОД ДЕРЕВО ТОЧНО ПЕРЕДАЕТ 
ТЕКСТУРУ ЭТОГО БЛАГОРОДНОГО МАТЕРИАЛА, 
НО ПРИ ЭТОМ ОНА НАМНОГО ПРОЧНЕЕ И БОЛЕЕ 
ИЗНОСОСТОЙКАЯ. РЕЛЬЕФНОСТЬ ПОВЕРХНОСТИ 
ПРИЯТНА НА ОЩУПЬ И НЕ ВЛИЯЕТ НА 
ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОСТЬ МАТЕРИАЛА. 
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85 

M E N S O L O N I  H P L  C A T . A  C 4 2 0 .

EN. LARGE SHELF IN CAT. A C420 HPL.

ES.  BALDAS DE HPL CAT. A C420.

FR.  GRANDES TABLETTES HPL CAT. 
A C420.

DE.  BORDE AUS HPL KAT. A C420.

RU. БОЛЬШИЕ ПОЛКИ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.А С420.

59



H P L
S M A R T  M A T E R I A L S
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60



EN. LATEST GENERATION MATERIALS WHOSE SPECIAL FINISHES 
PROVIDE HIGH PERFORMANCE WITHOUT FORGOING GOOD LOOKS: 
MARBLE, CONCRETE OR WOOD IN NINE DIFFERENT VERSIONS.

ES. M A T E R I A L ES DE ULTIMA GENERACION QUE OFRECEN  
ALTAS PRESTACIONES SIN RENUNCIAR AL EFECTO ESTETICO 
MEDIANTE ACABADOS IMPACTANTES: MARMOL , HORMIGON O 
MADERA EN NUEVE VARIACIONES.

FR. MATÉRIAUX DE DERNIÈRE GÉNÉRATION QUI OFFRENT DES 
PRESTATIONS ÉLEVÉES SANS RENONCER À L'EFFET ESTHÉTIQUE 
À TRAVERS DES FINITIONS D'IMPACT : MARBRE, CIMENT OU BOIS 
DANS NEUF DÉCLINAISONS DIFFÉRENTES.

DE. MATERIALIEN DER NEUESTEN GENERATION, 
DIE OPTIMALE EIGENSCHAFTEN BIETEN, OHNE 
AUF ANSPRECHENDE OPTIK DURCH 
AUFFALLENDE AUSFÜHRUNGEN ZU VERZICHTEN:
MARMOR, ZEMENT ODER HOLZ IN NEUN 
UNTERSCHIEDLICHEN AUSFÜHRUNGEN.

RU. УСТОЙЧИВЫЕ МАТЕРИАЛЫ ПОСЛЕДНЕГО 
ПОКОЛЕНИЯ В ДЕВЯТИ ВИДАХ ОТДЕЛКИ, 
КОТОРЫЕ ВНЕШНЕ НЕ УСТУПАЮТ ЭФФЕКТУ 
ТАКИХ МАТЕРИАЛОВ, КАК МРАМОР, ЦЕМЕНТ ИЛИ 
ДЕРЕВО. 

M A T E R I A L I  D I  U L T I M A  G E N E R A Z I O N E  C H E  O F F R O N O  A L T E 
P R E S T A Z I O N I  S E N Z A  R I N U N C I A R E  A L L ' E F F E T T O  E S T E T I C O 
A T T R A V E R S O  F I N I T U R E  D ' I M P A T T O :  M A R M O ,  C E M E N T O  O 
L E G N O  I N  N O V E  D E C L I N A Z I O N I  D I F F E R E N T I .

H
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RAB BATHROOMS

86 
IT. FRONTALI BIANCO OPACO. TOP H.2 CM HPL 
CAT.A C430 CON VASCA INTEGRATA SABBIA IN 
MINERALUX. FIANCHI TERMINALI E TOP SP.1,2 CM 
HPL C430. VANI A GIORNO IN METALLO SABBIA 
OPACO. SPECCHIERA FILO LUCIDO. 

EN.  MATT WHITE FRONTS, H.2CM TOP IN CAT.A 
C430 HPL WITH INTEGRATED WASH BASIN SABBIA 
IN MINERALUX. END SIDE PANELS AND 1.2CM 
THICK TOP IN C430 HPL.  OPEN UNITS IN MATT 
SABBIA METAL. MIRROR WITH POLISHED EDGE.

ES. FRENTES COLOR BLANCO OPACO. ENCIMERA 
DE 2 CM  DE ALTO DE HPL CAT.A C430 CON CUBA 
INTEGRADA COLOR SABBIA DE MINERALUX. 
COSTADOS TERMINALES Y ENCIMERA DE 1,2 CM 
DE ESP. DE HPL C430 COMPARTIMIENTOS 
ABIERTOS DE METAL COLOR SABBIA OPACO. 
ESPEJO CON BORDE BRILLANTE.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

86

H L L

FR. FAÇADES BLANC MAT. TOP H.2 CM HPL
CAT.A C430 AVEC BAC INTÉGRÉ SABBIA EN
MINERALUX. JOUES DE TERMINAISON ET TOP 
EP.1,2 CM HPL C430. COMPARTIMENTS OUVERTS 
EN MÉTAL SABBIA MAT. MIROIR FIL BRILLANT.

DE. FRONTEN IN WEISS MATT 
WASCHTISCHPLATTE H.2 CM AUS HPL KAT. A 
C430 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN IN 
SABBIA AUS MINERALUX 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE UND 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM AUS HPL C430. 
OFFENE FÄCHER AUS METALL IN SABBIA MATT. 
SPIEGEL MIT GESCHLIFFENER KANTE.

RU. ФАСАДЫ В МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ, 
СТОЛЕШНИЦА В.2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А 
С430, ИНТЕГРИРОВАННАЯ РАКОВИНА В ЦВЕТЕ 
SABBIA ИЗ MINERALUX. ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ И 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL С430. ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА 
В МАТОВОМ ЦВЕТЕ SABBIA. ЗЕРКАЛО С ПРЯМОЙ 
КРОМКОЙ.
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86   

I L  P I A N O  I N  V E R S I O N E  L E G N O  P U Ò 
E S S E R E  A B B I N A T O  A L  L A V E L L O  T I N T A 
U N I T A  I N  N U A N C E .

EN. THE WOOD VERSION OF THE TOP CAN BE 
MATCHED WITH A PLAIN COLOURED WASH 
BASIN IN A COORDINATING SHADE.

ES. LA ENCIMERA EN VERSION MADERA PUEDE 
COMBINARSE CON EL LAVABO DE COLOR LISO A 
JUEGO

FR. LE PLAN EN VERSION BOIS PEUT ÊTRE 
ASSEMBLÉ À L'ÉVIER COULEUR UNIE EN NUANCE.

DE. DIE PLATTE MIT HOLZOBERFLÄCHE KANN 
MIT DEM FARBLICH PASSENDEN EINFARBIGEN 
WASCHBECKEN KOMBINIERT WERDEN.

RU. СТОЛЕШНИЦА В ОТДЕЛКЕ ПОД ДЕРЕВО 
МОЖЕТ СОЧЕТАТЬСЯ С РАКОВИНОЙ В 
ОДНОТОННОМ ЦВЕТЕ. 

RAB BATHROOMS
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EN. RAB PRESENTS A RANGE OF COLOUR 
SCHEMES FOR TOPS WITH INTEGRATED WASH 
BASINS. IT'S A STYLE SUGGESTION TO HELP
CHOOSE FROM THE VAST 3.0 RANGE.

ES. RAB PRESENTA ALGUNAS SOLUCIONES 
CROMATICAS PARA LA ENCIMERA CON CUBA 
INTEGRADA. UNA SUGERENCIA DE ESTILO PARA 
ORIENTARSE HACIA LA AMPLIA  PROPUESTA DE 3.0

FR. RAB REPRÉSENTE CERTAINES SOLUTIONS 
CHROMATIQUES POUR LE PLAN AVEC BAC 
INTÉGRÉ. UNE SUGGESTION DE STYLE POUR 
S'ORIENTER DANS LA VASTE PROPOSITION DE 3.0.

DE. RAB PRÄSENTIERT EINIGE FARBVORSCHLÄGE 
FÜR WASCHTISCHPLATTEN MIT INTEGRIERTEM 
WASCHBECKEN. EINE STILVOLLE EMPFEHLUNG 
AUS DEM UMFANGREICHEN ANGEBOT VON 3.0

RU. КОМПАНИЯ «RAB» ПРЕДСТАВЛЯЕТ 
НЕКОТОРЫЕ ЦВЕТОВЫЕ РЕШЕНИЯ ДЛЯ СОЧЕТАНИЯ 
СТОЛЕШНИЦЫ И ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНЫ. 
СТИЛЬНЫЕ РЕШЕНИЯ, КОТОРЫЕ ПОМОГУТ ВАМ 
СДЕЛАТЬ ВЫБОР ИЗ МНОЖЕСТВА ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
КОЛЛЕКЦИИ.

R A B  P R E S E N T A  A L C U N E  S O L U Z I O N I  C R O M A T I C H E 
P E R  I L  P I A N O  C O N  V A S C A  I N T E G R A T A . 
U N  S U G G E R I M E N T O  D I  S T I L E  P E R  O R I E N T A R S I 
N E L L A  V A S T A  P R O P O S T A  D I  3 . 0 

H P L  +  M I N E R A L U X

3.0

HPL C425 + 
MINERALUX ARGILLA

HPL C430 + 
MINERALUX SABBIA

RAB BATHROOMS
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HPL C420 + 
MINERALUX CEMENTO

HPL C435 + 
MINERALUX BIANCO

HPL C440 + 
MINERALUX ANTRACITE

H P L  S M A R T  M A T E R I A L S
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RAB BATHROOMS

87 
IT. TOP H.13 CM IN HPL CAT.B C415 CON VASCA 
INTEGRATA VH400. FRONTALE, VANO A GIORNO 
INFERIORE E FIANCO TERMINALE CEMENTO 
OPACO. VANI A GIORNO SUPERIORI E MENSOLA 
IN METALLO LACCATO CEMENTO OPACO. 
SPECCHIO CON LAMPADA A LED “REGOLO”.

EN. H.13CM TOP IN CAT.B C415 HPL WITH 
INTEGRATED VH400 WASH BASIN. FRONT, 
LOWER OPEN UNIT AND END SIDE PANEL MATT 
CEMENTO. UPPER OPEN UNITS AND SHELF IN 
MATT CEMENTO LACQUERED METAL.
MIRROR WITH “REGOLO” LED LAMP.

ES. ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO DE HPL CAT.B 
C415 CON CUBA INTEGRADA VH400 FRENTE, 
COMPARTIMIENTO ABIERTO  INFERIOR Y 
COSTADO TERMINAL COLOR CEMENTO OPACO. 
COMPARTIMIENTOS ABIERTOS SUPERIORES Y 
BALDA DE METAL LACADO COLOR CEMENTO 
OPACO. ESPEJO CON LAMPARA DE LED 
“REGOLO”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

87

H L

FR. TOP H.13 CM EN HPL CAT.B C415 AVEC BAC 
INTÉGRÉ  VH400. FAÇADE, COMPARTIMENT 
OUVERT INFÉRIEUR ET JOUE DE TERMINAISON 
CEMENTO MAT. COMPARTIMENTS OUVERTS 
SUPÉRIEURS ET TABLETTE  EN MÉTAL LAQUÉ 
CEMENTO MAT. MIROIR AVEC LAMPE À LED 
“REGOLO”.

DE. WASCHTISCHPLATTE H.13 CM AUS HPL 
KAT. B C415 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN 
VH400. FRONT, UNTERES OFFENES FACH UND 
ABSCHLUSSSEITENWAND IN CEMENTO MATT. 
OBERE OFFENE FÄCHER UND BORD AUS 
LACKIERTEM METALL IN CEMENTO MATT. SPIEGEL
MIT LED-LAMPE “REGOLO”. 

RU. СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL 
КАТ.В С415 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ 
VH400. ФАСАД, НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ 
И ТОРЦЕВАЯ БОКОВИНА В МАТОВОМ ЦВЕТЕ 
CEMENTO. НАВЕСНОЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ И 
ПОЛКА ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА CEMENTO. ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ 
СВЕТИЛЬНИКОМ “REGOLO”.
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RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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87
 
T O P  H 1 3  C M  I N  H P L  C A T . B  C 4 1 5  C O N 
V A S C A  I N T E G R A T A  V H 4 0 0 .

EN. H.13CM TOP IN CAT. B C415 HPL WITH 
VH400 INTEGRATED WASH BASIN.

ES. ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO DE HPL CAT. B  
C415 CON CUBA  INTEGRADA VH400 .

FR. TOP H 13 CM EN HPL CAT. B C415 AVEC BAC 
INTÉGRÉ  VH400 .

DE. WASCHTISCHPLATTE H13 CM AUS HPL 
KAT. B C415 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN 
VH400.

RU. СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL 
КАТ. В С415 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ 
VH400.

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

88 
IT. FRONTALI E FIANCHI TERMINALI PISTACCHIO 
OPACO. TOP TECNORIL BIANCO CON VASCA 
INTEGRATA A SCIVOLO B453. VANO A GIORNO 
INFERIORE BIANCO OPACO. VANO A GIORNO 
SUPERIORE IN METALLO LACCATO BIANCO 
OPACO. SPECCHIERA IRREGOLARE BISELLATA 
CON LAMPADA A LED “BIANCA”.

EN. FRONTS AND END SIDE PANELS IN MATT 
PISTAСCHIO. WHITE TECNORIL TOP WITH 
INTEGRATED B453 SLOPING  WASH BASIN. MATT 
WHITE LOWER OPEN UNIT. UPPER OPEN UNIT IN 
MATT WHITE LACQUERED METAL. IRREGULAR 
BEVELLED MIRROR WITH “BIANCA” LED LAMP. 
MATT PISTACСHIO FRONTS AND END SIDE 
PANELS. MATT WHITE OPEN UNIT.

ES. FRENTES Y COSTADOS TERMINALES COLOR 
PISTACCHIO OPACO. ENCIMERA DE TECNORIL 
COLOR BLANCO CON CUBA INTEGRADA CON 
PLANO INCLINADO B453. COMPARTIMIENTO 
ABIERTO INFERIOR BLANCO OPACO. 
COMPARTIMIENTO ABIERTO SUPERIOR DE METAL 
LACADO BLANCO OPACO. ESPEJO IRREGULAR 
BISELADO CON LAMPARA DE LED “BLANCA”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

88

L T

FR. FAÇADES ET JOUES DE TERMINAISON 
PISTACCHIO MAT. TOP TECNORIL BLANC 
AVEC BAC INTÉGRÉ AVEC ÉGOUTTOIR  B453. 
COMPARTIMENT OUVERT INFERIEUR BLANC 
MAT. COMPARTIMENT OUVERT SUPÉRIEUR EN 
MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT. MIROIR IRRÉGULIER 
CHANFREINÉ AVEC UNE LAMPE A LED “BIANCA”. 

DE. FRONTEN UND ABSCHLUSSSEITENWÄNDE 
IN PISTACCHIO MATT. WASCHTISCHPLATTE 
AUS TECNORIL IN WEISS MIT INTEGRIERTEM 
WASCHBECKEN MIT SCHRÄGEM BODEN B453. 
UNTERES OFFENES FACH IN WEISS MATT. OBERES 
OFFENES FACH AUS LACKIERTEM METALL IN 
WEISS MATT. UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT 
SCHRÄGE UND LED-LAMPE “BIANCA”. 

RU. ФАСАДЫ И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ В 
МАТОВОМ ЦВЕТЕ PISTACCHIO. СТОЛЕШНИЦА 
ИЗГОТОВЛЕНА ИЗ МАТЕРИАЛА TECNORIL 
БЕЛОГО ЦВЕТА, ИНТЕГРИРОВАННАЯ РАКОВИНА 
С НАКЛОННЫМ ДНОМ В453. НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ МАТОВОГО БЕЛОГО ЦВЕТА. 
НАВЕСНОЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ ИЗ МЕТАЛЛА 
В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ БЕЛОГО ЦВЕТА. 
ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ И 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “BIANCA”. 
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88 

F R O N T A L I  E  F I A N C H I  T E R M I N A L I 
P I S T A C C H I O  O P A C O .  V A N O  A  G I O R N O 
B I A N C O  O P A C O .

EN. MATT PISTACCHIO FRONTS AND END SIDE 
PANELS.  MATT WHITE OPEN UNITS.

ES. FRENTES Y COSTADOS TERMINALES COLOR 
PISTACCHIO OPACO. COMPARTIMIENTO ABIERTO 
BLANCO OPACO.

FR. FA ADES ET JOUES DE TERMINAISON 
PISTACCHIO MAT. COMPARTIMENT OUVERT 
BLANC MAT.

DE. FRONTEN UND ABSCHLUSSSEITENWÄNDE IN 
PISTAZIE MATT. OFFENES FACH IN WEISS MATT.

RU. ФАСАДЫ И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ В 
МАТОВОМ ЦВЕТЕ PISTACCHIO. ОТКРЫТОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ В МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ.

RAB BATHROOMS

3.0 COLLECTION
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RAB BATHROOMS

82



88

T O P  T E C N O R I L  B I A N C O  C O N 
V A S C A  I N T E G R A T A  A  S C I V O L O 
B 4 5 3 .

EN. WHITE TECNORIL TOP WITH 
INTEGRATED B453 SLOPING WASH 
BASIN.

ES. ENCIMERA DE TECNORIL BLANCO 
CON CUBA INTEGRADA CON PLANO 
INCLINADO B453.

FR. TOP  TECNORIL  BLANC AVEC BAC 
INTEGRÉ À ÉGOUTTOIR  B 453 .

DE. WASCHTISCHPLATTE 
AUS TECNORIL IN WEISS MIT 
INTEGRIERTEM WASCHBECKEN MIT 
SCHRÄGEM BODEN B453.

RU. СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИАЛА 
TECNORIL БЕЛОГО ЦВЕТА С 
ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ С 
НАКЛОННЫМ ДНОМ В453.

3.0 COLLECTION / 88
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A N  O P E N , 
P R I V A T E  S P A C E 

89   C O M P O S I T I O N

85



RAB BATHROOMS

89 
IT. TOP H.13 CM CON VASCA INTEGRATA VH400, 
TOP SP.1,2 CM E FIANCHI TERMINALI HPL CAT.B 
C410. FRONTALE CASSETTO, PORTA SALVIETTE E 
VANO A GIORNO INFERIORE SETA OPACO. VANI 
A GIORNO SUPERIORI LACCATI SETA, CEMENTO 
E CORDA OPACO. SPECCHIERA IRREGOLARE 
BISELLATA CON LAMPADA A LED “BIANCA”.        

EN. H.13CM TOP WITH INTEGRATED VH400 WASH 
BASIN, 1.2CM THICK TOP AND END SIDE PANELS 
IN CAT.B C410 HPL. DRAWER FRONT, TOWEL RAIL 
AND LOWER OPEN UNIT IN  MATT SETA. UPPER 
OPEN UNITS MATT SETA, CEMENTO AND CORDA  
LACQUERED. IRREGULAR BEVELLED MIRROR WITH 
“BIANCA” LED LAMP. 

ES. ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO CON CUBA 
INTEGRADA VH400, ENCIMERA DE 1,2 CM DE ESP. 
Y COSTADOS TERMINALES DE HPL CAT.B
C410. FRENTE DE CAJON, TOALLERO Y 
COMPARTIMIENTO  ABIERTO INFERIOR COLOR 
SETA OPACO. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS 
SUPERIORES LACADOS COLOR SETA, CEMENTO 
Y CORDA OPACO. ESPEJO IRREGULAR BISELADO 
CON LAMPARA DE LED “BLANCA”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

89

H L L L

FR. TOP H.13 CM AVEC BAC INTÉGRÉ VH400,
TOP EP.1,2 CM ET JOUES DE TERMINAISON HPL 
CAT.B C410. FAÇADE TIROIR, PORTE-SERVIETTES 
ET COMPARTIMENT INFÉRIEUR SETA MAT.
COMPARTIMENTS OUVERTS SUPÉRIEURS 
LAQUÉS SETA, CEMENTO ET CORDA MAT. MIROIR 
IRRÉGULIER. CHANFREINÉ AVEC LAMPE À LED 
“BIANCA”.

DE. WASCHTISCHPLATTE H.13 CM MIT 
INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400, 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE AUS HPL KAT. B C410. 
SCHUBKASTENFRONT, HANDTUCHHALTER UND 
UNTERES OFFENES FACH IN SETA MATT. OBERE 
OFFENE FÄCHER IN LACK SETA, CEMENTO UND 
CORDA MATT. UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT 
SCHRÄGE UND LED-LAMPE “BIANCA”. 

RU. СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С ИНТЕГРИРОВАННОЙ 
РАКОВИНОЙ VH400, СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 
1,2 СМ И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.В С410. ФАСАД ВЫДВИЖНОГО ЯЩИКА, 
ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ПОЛОТЕНЕЦ И НИЖНЕЕ 
ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ В МАТОВОМ ЦВЕТЕ 
SETA. НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ В 
МАТОВЫХ ЛАКИРОВКАХ SETA, CEMENTO И CORDA. 
ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ И 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “BIANCA”. 
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89



89   

S U P E R F I C I  C A L D E  E  A V V O L G E N T I 
D E F I N I S C O N O  I  V O L U M I .

EN.WARM, ENVELOPING SURFACES DEFINE 
VOLUMES.

ES. SUPERFICIES CALIDAS Y ENVOLVENTES 
DEFINEN LOS VOLUMENES.

FR. DES SURFACES CHAUDES ET ENVELOPPANTES 
DÉFINISSENT LES VOLUMES.

DE. WARM WIRKENDE UND SCHMEICHELNDE 
OBERFLÄCHEN DEFINIEREN DIE VOLUMEN.

RU. ТЕПЛЫЕ И ПРИЯТНЫЕ НА ОЩУПЬ 
ПОВЕРХНОСТИ, ОЧЕРЧИВАЮЩИЕ ОБЪЕМЫ.
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89
T O P S  E  F I A N C H I  T E R M I N A L I  H P L  C A T . B 
C 4 1 0 .  T O P  C O N  V A S C A  I N T E G R A T A  E 
F O N D O  R E M O V I B I L E  C A T . B  C 4 1 0 .

EN. TOPS AND END SIDE PANELS IN CAT.B C410 
HPL. TOP WITH INTEGRATED WASH BASIN AND 
REMOVABLE BOTTOM IN CAT.B C410 HPL.

ES. ENCIMERAS Y COSTADOS TERMINALES 
DE HPL CAT. BC410. ENCIMERA CON CUBA 
INTEGRADA Y FONDO REMOVIBLE CAT. B C410.

 FR. TOPS  ET JOUES DE TERMINAISON HPL 
CAT. B C4 0 . TOP AVEC BAC INTÉGRÉ ET FOND 
AMOVIBLE CAT.B C 410 .

DE. WASCHTISCHPLATTEN UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE AUS HPL KAT. B 
C410. WASCHTISCHPLATTE MIT INTEGRIERTEM 
WASCHBECKEN UND HERAUSNEHMBARM BODEN 
KAT. B C410.

RU. СТОЛЕШНИЦЫ И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.В С410. СТОЛЕШНИЦА С 
ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ И СЪЕМНЫМ 
ДНОМ КАТ.В С410.
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R E L A X I N G 
A T M O S P H E R E 

90    C O M P O S I T I O N

96
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RAB BATHROOMS

90 
IT. TOP FENIX H.6 CM CAT.C C445 CON VASCA 
INTEGRATA VF650. FRONTALI CRETA OPACO. 
FIANCHI TERMINALI E VANO A GIORNO 
INFERIORE BIANCO OPACO. VANI A GIORNO 
SUPERIORI E MENSOLE IN METALLO LACCATO 
BIANCO OPACO. SPECCHIERA IRREGOLARE 
BISELLATA CON LAMPADE A LED “GILDA”.        

EN. H.6CM TOP IN FENIX CAT.C C445 WITH VF650 
INTEGRATED WASH BASIN. MATT CRETA FRONTS.
MATT WHITE END SIDE PANELS AND LOWER 
OPEN UNITS. UPPER OPEN UNITS AND SHELVES 
IN MATT WHITE LACQUERED METAL. IRREGULAR 
BEVELLED MIRROR WITH “GILDA” LED LAMP.

ES. ENCIMERA DE FENIX DE 6 CM DE ALTO CAT.C 
C445 CON CUBA INTEGRADA VF650. FRENTES 
COLOR CRETA OPACO. COSTADOS TERMINALES 
Y COMPARTIMIENTO ABIERTO INFERIOR 
BLANCO OPACO. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS 
SUPERIORES Y BALDAS DE METAL LACADO 
BLANCO OPACO. ESPEJO IRREGULAR BISELADO 
CON LAMPARAS DE LED “GILDA”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

90

F L L

FR. TOP FENIX H.6 CM CAT.C C445 AVEC BAC 
INTÉGRÉ VF650. FAÇADES CRETA MATE.
JOUES DE TERMINAISON ET COMPARTIMENT 
OUVERT INFÉRIEUR BLANC MAT. 
COMPARTIMENTS OUVERTS SUPÉRIEURS ET 
TABLETTES EN MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT. MIROIR 
IRRÉGULIER CHANFREINÉ AVEC LAMPES À LED 
“GILDA”.

DE. WASCHTISCHPLATTE AUS FENIX 
H.6 CM KAT. C C445 MIT INTEGRIERTEM 
WASCHBECKEN VF650. FRONTEN IN CRETA 
MATT. ABSCHLUSSSEITENWÄNDE UND UNTERES 
OFFENS FACH IN WEISS MATT. OBERE OFFENE 
FÄCHER UND BORDE AUS LACKIERTEM METALL 
IN WEISS MATT. UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT 
SCHRÄGE UND LED-LAMPEN “GILDA”.

RU. СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИЛА FENIX В.6 СМ 
КАТ.С С445 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ 
VF650. ФАСАДЫ В МАТОВОМ ЦВЕТЕ CRETA. 
ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ И НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ В МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ. 
НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ И ПОЛКИ ИЗ 
МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ БЕЛОГО ЦВЕТА. 
ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ И 
СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “GILDA”.
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3.0 COLLECTION

3.0 COLLECTION  / 90

O G N I  E L E M E N T O  T R O V A  S U L L A  P A R E T E  L A  G I U S T A 
C O L L O C A Z I O N E  I N  U N  P E R F E T T O  E Q U I L I B R I O 
T R A  F O R M A  E  F U N Z I O N E .

EN. WALL ELEMENTS CREATE THE PERFECT 
BALANCE OF SHAPE AND FUNCTION.

ES. CUALQUIER ELEMENTO ENCUENTRA EN LA 
PARED LA JUSTA COLOCACION EN UN 
EQUILIBRIO PERFECTO ENTRE FORMA Y FUNCION.

FR. CHAQUE ÉLÉMENT TROUVE SUR LE MUR SON 
EMPLACEMENT EN UN ÉQUILIBRE PARFAIT ENTRE 
FORME ET FONCTION. 

DE. JEDES ELEMENT BEFINDET SICH IN 
PERFEKTEM GLEICHGEWICHT AUS FORM UND 
FUNKTION AN DER RICHTIGEN STELLE AN DER 
WAND.

RU. КАЖДЫЙ ЭЛЕМЕНТ НАХОДИТ СВОЕ МЕСТО 
НА СТЕНАХ И СОЗДАЕТ ГАРМОНИЧНУЮ 
КОМПОЗИЦИЮ СВОИМИ ФОРМАМИ, НЕ ЗАБЫВАЯ 
О ФУНКЦИОНАЛЬНОСТИ.

103



90 

T O P  F E N I X  C O N  V A S C A  I N T E G R A T A  E 
F O N D O  R E M O V I B I L E  C A T . C  C 4 4 5 .

EN. FENIX TOP WITH INTEGRATED WASH BASIN 
AND REMOVABLE BOTTOM IN CAT. C C445.

ES. ENCIMERA FENIX CON CUBA INTEGRADA Y 
FONDO REMOVIBLE CAT. C C445 .

FR. TOP FENIX CAT.C C445 AVEC BAC INTÉGRÉ ET 
FOND AMOVIBLE CAT. C C445 .

DE. WASCHTISCHPLATTE FENIX MIT 
INTEGRIERTEM WASCHBECKEN UND 
HERAUSNEHMBARM BODEN KAT. C C445 .

RU. СТОЛЕШНИЦЫ FENIX И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ 
ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.C С445.
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V I B R A N T 
S U R F A C E S 

91    C O M P O S I T I O N

106
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RAB BATHROOMS

91 
IT. TOP HPL H.6 CM CAT.B C435 CON VASCA 
INTEGRATA VH400. FRONTALE E FIANCHI 
TERMINALI HPL CAT.B C435. VANI A GIORNO IN 
METALLO LACCATO BIANCO OPACO. SPECCHIERA 
CON SERIGRAFIA RETROILLUMINATA LED.

EN. H.6CM TOP IN CAT.B C435 HPL WITH VH400 
INTEGRATED WASH BASIN. FRONT AND END SIDE
PANELS IN CAT.B C435 HPL. MATT WHITE 
LACQUERED METAL OPEN UNITS. SCREEN 
PRINTED MIRROR WITH LED BACK LIGHTING.

EN. ENCIMERA DE HPL DE 6 CM DE ALTO CAT.B 
C435 CON CUBA INTEGRADA VH400. FRENTE 
Y COSTADOS TERMINALES  TERMINALI DE HPL 
CAT.B C435. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS DE 
METAL LACADO BLANCO OPACO. ESPEJO
CON SERIGRAFIA RETROILUMINADO DE LED.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

91

H L

FR. TOP HPL H.6 CM CAT.B C435 AVEC BAC 
INTÉGRÉ VH400. FAÇADES ET JOUES DE 
TERMINAISON HPL CAT.B C435. COMPARTIMENTS 
OUVERTS EN MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT. MIROIR 
AVEC SÉRIGRAPHIE RÉTRO ILLUMINÉE LED.

DE. WASCHTISCHPLATTE AUS HPL H.6 CM KAT. B 
C435 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400. 
FRONTEN UND ABSCHLUSSSEITENWÄNDE 
AUS HPL KAT. B C435. OFFENE FÄCHER AUS 
LACKIERTEM METALL IN WEISS MATT. SPIEGEL 
MIT LED-HINTERLEUCHTETEM SIEBDRUCK.

RU. СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИЛА HPL КАТ.В 
С435 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ VH400. 
ФАСАД И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.В С435. ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ 
МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ БЕЛОГО ЦВЕТА. 
ЗЕРКАЛО С СЕРИГРАФИЕЙ И СВЕТОДИОДНОЙ 
ПОДСВЕТКОЙ С ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.
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91   

U N I C A  F I N I T U R A  P E R 
P I A T T O - D O C C I A  E  L A V E L L O .

EN. THE SAME FINISH FOR SHOWER TRAY 
AND WASH BASIN.

ES. ACABADO UNICO PARA EL PLATO DE 
DUCHA Y EL LAVABO.

FR. FINITION UNIQUE POUR RECEVEUR 
DOUCHE ET ÉVIER.

DE. GLEICHE AUSFÜHRUNG BEI 
DUSCHTASSE UND WASCHBECKEN.

RU. ОДИНАКОВАЯ ОТДЕЛКА ДЛЯ 
ПОДДОНА ДУШЕВОЙ КАБИНЫ И 
РАКОВИНЫ.
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92 
IT. BASI, TOP H.13 CM CON 2 VASCHE INTEGRATE 
VH400 E TOP SP.1,2 CM HPL CAT.A C405. PANCA 
IN METALLO  E PORTA SALVIETTE LACCATI RAL 
7022. SPECCHIO CON LAMPADE A LED “ATOS 1”.

EN. BASE UNITS, H.13CM TOP WITH 2 
INTEGRATED VH400 WASH BASINS AND 1.2CM 
THICK TOP CAT.A C405 HPL. METAL BENCH AND 
TOWEL RAIL RAL 7022 LACQUERED. MIRROR WITH 
“ATOS 1” LED LAMPS. 

ES. MUEBLES BAJOS, ENCIMERAS DE 13 CM 
DE ALTO CON 2 CUBAS INTEGRADAS VH400 Y 
ENCIMERA DE 1,2 CM DE ESP. DE HPL CAT. A 
C405. BANCO DE METAL Y TOALLERO LACADOS 
RAL 7022. ESPEJO CON LAMPARAS DE LED
 “ATOS 1”.

3.0 COLLECTION

N° C O M P O S I Z I O N E

92

H

FR. ÉLÉMENTS BAS, TOP H.13 CM AVEC 2 BACS 
INTÉGRÉS VH400 ET TOP ÉP.1,2 CM HPL CAT.A 
C405. BANC EN MÉTAL ET PORTE- SERVIETTES 
LAQUÉS RAL 7022. MIROIR AVEC LAMPES À LED 
“ATOS 1”.

DE. UNTERSCHRÄNKE, WASCHTISCHPLATTEN 
H.13 CM MIT ZWEI INTEGRIERTEN WASCHBECKEN 
VH400 UND WASCHTISCHPLATTE ST. 1,2 CM AUS 
HPL KAT. A C405. BANKELEMENT AUS METALL 
UND HANDTUSCHHALTER IN LACK RAL 7022. 
SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “ATOS 1”.

RU. ШКАФЫ, СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С ДВУМЯ 
ИНТЕГРИРОВАННЫМИ РАКОВИНАМИ VH400 И 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.А С405. МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ НОЖКИ И 
ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ПОЛОТЕНЕЦ В ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА RAL 7022. ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ “ATOS 1”.
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COMPOSITION 80 PAGE 10

80

1,2

1,270

70

50,5

50

26
6

85

70

78

50

50

120

35

35

2

148,7

17,5
15

70

72

80

FINITURE: MENSOLONE SP.6 CM E TOP H. 2 
CM HPL CAT.B C400. FRONTALI E FIANCHI 
TERMINALI BIANCO OPACO C01. VANI A 
GIORNO E MENSOLE IN METALLO LACCATO 
CENERE OPACO C30.

FINISHES: 6CM THICK LARGE SHELF AND 
H.2CM TOP IN CAT.B C400 HPL. MATT WHITE 
C01 FRONTS AND MATT WHITE C01 END SIDE 
PANELS. MATT CENERE C30 LACQUERED OPEN 
UNITS AND METAL SHELF.

ACABADOS: BALDA DE  6 CM DE ESP. Y 
ENCIMERA DE  2 CM DE ALTO DE HPL 
CAT.B C400. FRENTES Y COSTADOS  
TERMINALES  COLOR BLANCO OPACO C01. 
COMPARTIMIENTOS ABIERTOS Y BALDA DE 
METAL LACADO COLOR CENERE  OPACO C30.

FINITIONS: GRANDES TABLETTES ÉP.6 CM ET 
TOP H. 2 CM HPL CAT.B C400. FAÇADES ET 
JOUES DE TERMINAISON BLANC MAT C01. 
COMPARTIMENTS OUVERTS ET TABLETTE EN 
MÉTAL LAQUÉ CENERE MAT C30.

AUSFÜHRUNGEN: BORD ST. 6 CM UND 
WASCHTISCHPLATTE H. 2 CM AUS HPL KAT. B
C400. FRONTEN UND ABSCHLUSSSEITENWÄNDE 
IN WEISS MATT C01. OFFENE FÄCHER UND 
BORD AUS LACKIERTEM METALL IN CENERE 
MATT C30.

ОТДЕЛКА: БОЛЬШАЯ ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 6 
СМ И СТОЛЕШНИЦА В.2 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА 
HPL КАТ.В С400. ФАСАДЫ И ТОРЦЕВЫЕ 
БОКОВИНЫ В МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ 
С01. ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ И ПОЛКА ИЗ 
МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА 
CENERE С30.

LAVABI INCASSO IN CERAMICA “EROS 60”.

“EROS 60” BUILT-IN CERAMIC WASH BASIN.

LAVABO EMPOTRADO DE CERAMICA “EROS 60”

LAVABO ENCASTRÉ EN CÉRAMIQUE “EROS 60”.

EINBAUWASCHBECKEN AUS KERAMIK “EROS 60”.

НАДСТАВНАЯ КЕРАМИЧЕСКАЯ РАКОВИНА 
“EROS 60”

SPECCHI CON LAMPADE LED “NESOS”.

MIRRORS WITH “NESOS” LED LAMPS.

ESPEJO CON LAMPARAS DE LED “NESOS”.

MIROIRS AVEC LAMPES LED “NESOS”.

SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “NESOS”.

ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ “NESOS”.

RAB BATHROOMS
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81

50 85

1,2

1,285

172,4

26

13

80

80

80

80

81

FINITURE: FRONTALI E FIANCHI IN HPL CAT.A 
C405. 

FINISHES: FRONTS AND SIDE PANELS IN CAT.A
C405 HPL.

ACABADOS: FRENTES Y COSTADOS DE HPL CAT.
AC405.

FINITIONS : FAÇADES ET JOUES EN HPL CAT.A
C405.

AUSFÜHRUNGEN: SEITENWÄNDE AUS HPL KAT. 
A C405.

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ И БОКОВИНЫ ИЗ 
МАТЕРИЛА HPL КАТ.А С405.

TOP H.13 CM CON 2 VASCHE INTEGRATE VH400 
IN HPL CAT.A C405. 

H.13CM TOP WITH 2 VH400 INTEGRATED 
WASH BASINS IN CAT.A C405 HPL.

ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO CON 2 CUBAS 
INTEGRADAS VH400 DE HPL CAT.A C405.

TOP H.13 CM AVEC 2 BACS INTEGRÉS VH400
IN HPL CAT.A C405.

WASCHTISCHPLATTE H.13 CM FRONTEN MIT 
ZWEI INTEGRIERTEN WASCHBECKEN VH400 
AUS HPL KAT. A C405.

СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С 2 
ИНТЕГРИРОВАННЫМ РАКОВИНАМИ VH400 
ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С405.

SPECCHI OTTAGONALI CON LAMPADE A LED 
“SCACCO”.

OCTAGONAL MIRROR WITH “SCACCO” LED 
LAMPS.

ESPEJO OCTOGONAL CON LAMPARAS DE LED
“SCACCO”.

MIROIR OCTOGONAUX AVEC LAMPES À LED
“SCACCO”.          

ACHTECKIGER SPIEGEL MIT LED-LAMPEN 
“SCACCO”.

ВОСЬМИУГОЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА СО 
СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ 
“SCACCO”.

RAB BATHROOMS
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82

50 85

1,2

1,2

1,2
50,5

85

26

13

105

65

50

17,5

15

82

FINITURE: FRONTALI E FIANCHI IN  HPL CAT. A 
C405. VANO A GIORNO IN METALLO LACCATO 
SABBIA OPACO C07. 

FINISHES: FRONTS, SIDE PANELS IN CAT.A C405 
HPL. MATT SABBIA C07 LACQUERED METAL 
OPEN UNIT.

ACABADOS: FRENTES, COSTADOS DE HPL CAT.A 
C405 COMPARTIMIENTO ABIERTO DE METAL 
LACADO COLOR SABBIA OPACO C07.

FINITIONS: FAÇADES, JOUES HPL CAT.A C405. 
COMPARTIMENT OUVERT EN MÉTAL LAQUE 
SABBIA MAT C07.

AUSFÜHRUNGEN: FRONTEN, SEITENWÄNDE, 
AUS HPL KAT. A C405. OFFENES FACH AUS 
LACKIERTEM METALL IN SABBIA MATT C07.

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ, БОКОВИНЫ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С405. ОТКРЫТОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ SABBIA С07.

TOP H.13 CM CON VASCA INTEGRATA VH400 E 
TOP SP.1,2 CM HPL CAT.A C405.

H.13CM TOP WITH VH400 INTEGRATED WASH 
BASIN AND 1.2CM THICK TOP IN CAT.A C405 
HPL.

ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO CON CUBA 
INTEGRADA VH400 Y ENCIMERA DE 1,2 CM DE 
ESP. DE HPL CAT.A C405.

TOP H.13 CM AVEC BAC INTEGRÉ VH400 E
TOP ÉP.1,2 CM HPL CAT.A C405.

WASCHTISCHPLATTE H.13 CM MIT 
INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400 UND 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM AUS HPL KAT. 
A C405.

СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С 
ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ VH400 
И СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С405.

RAB BATHROOMS

SPECCHIO IRREGOLARE CON BISELLO.

IRREGULAR BEVELLED MIRROR. 

ESPEJO IRREGULAR CON BISEL.

MIROIR IRRÉGULIER AVEC CHANFREIN.

UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT SCHRÄGE.

ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ. 

122



COMPOSITION 83 PAGE 34

83

17,5

17,5
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70
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1,2

1,235

50
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83

FINITURE: TOP H.13 CM IN FENIX CAT.C C465. 
FRONTALE, VANO A GIORNO INFERIORE E 
FIANCO TERMINALE RAL 7047 OPACO. VANI 
A GIORNO SUPERIORI IN METALLO LACCATO 
ARDESIA OPACO C06 CON SCHIENALI E 
MENSOLE RISPETTIVAMENTE RAL 7047 E 
CENERE OPACO C30.

FINISHES: H.13CM TOP IN CAT.C C465 FENIX.
FRONT, LOWER OPEN UNIT AND END SIDE 
PANEL MATT RAL 7047. UPPER OPEN UNITS IN 
MATT ARDESIA C06 LACQUERED METAL WITH 
BACK PANELS AND SHELVES IN RAL 7047 AND 
MATT CENERE C30 RESPECTIVELY. 

ACABADOS: ENCIMERA DE  13 CM DE ALTO DE 
FENIX CAT.C C465. FRENTE, COMPARTIMIENTO 
ABIERTO INFERIOR Y COSTADO TERMINAL RAL 
7047 OPACO. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS 
SUPERIORES DE METAL LACADO COLOR 
ARDESIA OPACO C06 CON TRASERAS Y BALDAS 
RAL 7047 Y CENERE  OPACO C30 
RESPECTIVAMENTE.

FINITIONS: TOP H.13 CM EN FENIX CAT.C C465.
FAÇADE, COMPARTIMENT OUVERT INFÉRIEUR 
ET JOUE DE TERMINAISON  RAL 7047 MATS. 
COMPARTIMENTS OUVERTS SUPÉRIEURS EN 
MÉTAL LAQUÉ  ARDESIA MAT C06 AVEC DOS ET 
TABLETTES RESPECTIVEMENT RAL 7047 ET
CENERE MAT C30.

AUSFÜHRUNGEN: WASCHTISCHPLATTE H.13 
CM AUS FENIX KAT. C C465. FRONT, UNTERES 
OFFENES FACH UND ABSCHLUSSSEITENWAND 
IN RAL 7047 MATT. OBERE OFFENE FÄCHER AUS 
LACKIERTEM METALL IN ARDESIA MATT C06 MIT 
RÜCKWÄNDEN UND BORDEN JEWEILS IN RAL 
7047 UND CENERE MATT C30.

ОТДЕЛКА: СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ ИЗ 
МАТЕРИАЛА FENIX КАТ.С С465. ФАСАД, 
НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ И 
ТОРЦЕВАЯ БОКОВИНА В МАТОВОМ 
ЦВЕТЕ RAL 7047. НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ 
ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ ARDESIA С06 С ЗАДНИМИ 
СТЕНКАМИ В ЦВЕТЕ RAL 7047 И ПОЛКАМИ В 
МАТОВОМ ЦВЕТЕ CENERE C30.

LAVABO IN APPOGGIO IN CERAMICA 
“SCALINO 55”. 

“SCALINO 55” CERAMIC SIT-ON WASH BASIN. 

LAVABO DE APOYO DE CERAMICA “SCALINO 55”.

LAVABO POSÉ EN CÉRAMIQUE “SCALINO 55”.

AUFSATZWASCHBECKEN AUS KERAMIK 
“SCALINO 55”.

НАКЛАДНАЯ КЕРАМИЧЕСКАЯ РАКОВИНА 
“SCALINO 55”.

SPECCHIO CON LAMPADA A LED “STILO”.

MIRROR WITH “STILO” LED LAMP.

ESPEJO CON LAMPARA DE LED “STILO”.

MIROIR AVEC LAMPE À LED “STILO”.

SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “STILO”.

ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ 
СВЕТИЛЬНИКОМ “STILO”.

RAB BATHROOMS
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84

FINITURE: FRONTALI BIANCO OPACO C01. 
FIANCHI TERMINALI, TOP SP.1,2 CM E VANI A 
GIORNO IN METALLO LACCATO SABBIA OPACO 
C07. 

FINISHES: MATT WHITE C01 FRONTS. END SIDE 
PANELS, 1.2CM THICK TOP AND OPEN UNITS 
MATT SABBIA C07 LACQUERED METAL.

ACABADOS: FRENTES COLOR BLANCO OPACO 
C01. COSTADOS  TERMINALES, ENCIMERA DE 
1,2 CM DE ESP. Y COMPARTIMIENTOS
ABIERTOS DE METAL LACADO COLOR SABBIA 
OPACO C07.

FINITIONS: FAÇADES BLANC MAT C01 
JOUES DE TERMINAISON, TOP ÉP.1,2 CM ET 
COMPARTIMENTS OUVERTS EN MÉTAL LAQUÉ 
SABBIA MAT C07.

AUSFÜHRUNGEN: FRONTEN IN WEISS 
MATT C01. ABSCHLUSSSEITENWÄNDE, 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM UND OFFENE 
FÄCHER AUS LACKIERTEM METALL IN SABBIA 
MATT C07.

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ В МАТОВОМ БЕЛОМ 
ЦВЕТЕ С01. ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ, 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ И 
ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В 
МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА SABBIA С07.

TOP FENICE SABBIA IN MINERALUX EFFETTO 
PIETRA CON VASCA INTEGRATA. 

TOP: FENICE SABBIA IN STONE EFFECT 
MINERALUX WITH INTEGRATED WASH BASIN. 

ENCIMERA: FENICE COLOR SABBIA DE 
MINERALUX EFECTO PIEDRA CON  CUBA 
INTEGRADA.

TOP: FENICE SABBIA EN MINERALUX EFFET
PIERRE AVEC BAC INTÉGRÉ.

WASCHTISCHPLATTE: FENICE SABBIA AUS 
MINERALUX IN STEINOPTIK MIT INTEGRIERTEM 
WASCHBECKEN.

СТОЛЕШНИЦА FENICE SABBIA ИЗ 
MINERALUX С ЭФФЕКТОМ КАМНЯ, 
ИНТЕГРИРОВАННАЯ РАКОВИНА. 

SPECCHIO CON SERIGRAFIA RETROILLUMINATA 
LED.

SCREEN PRINTED MIRROR WITH LED BACK 
LIGHTING. 

ESPEJO CON SERIGRAFIA RETROILUMINADO
DE LED.

MIROIR AVEC SÉRIGRAPHIE RÉTRO ILLUMINÉE
LED.

SPIEGEL MIT LED-HINTERLEUCHTETEM 
SIEBDRUCK.

ЗЕРКАЛО С СЕРИГРАФИЕЙ И 
СВЕТОДИОДНОЙ ПОДСВЕТКОЙ С 
ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.

RAB BATHROOMS
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FINITURE: MENSOLONI SP.6 CM HPL CAT.A 
C420. VANI A GIORNO IN METALLO LACCATO 
SETA OPACO C32.

FINISHES: 6CM THICK LARGE SHELVES IN CAT.A
C420 HPL. OPEN UNITS MATT SETA C32 
LACQUERED METAL. 

ACABADOS: BALDAS DE 6 CM DE ALTO DE HPL 
CAT.A C420. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS DE 
METAL LACADO COLOR SETA OPACO C32.

FINITIONS: GRANDES TABLETTES ÉP.6 CM HPL 
CAT.A C420. COMPARTIMENTS OUVERTS EN 
MÉTAL LAQUÉ SETA MAT C32.

AUSFÜHRUNGEN: BORDE ST.6 CM AUS HPL 
KAT. A C420. OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM 
METALL IN SETA MATT C32.

ОТДЕЛКА: БОЛЬШИЕ ПОЛКИ ТОЛЩИНОЙ 
6 СМ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С420. 
ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В 
МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА SETA C32.

LAVABI AD INCASSO IN CERAMICA “SCALINO 60”.

“SCALINO 60” BUILT-IN CERAMIC WASH BASINS.

LAVABOS EMPOTRADOS DE CERAMICA 
“SCALINO 60”.

LAVABOS ENCASTRABLES EN CÉRAMIQUE 
“SCALINO 60”.

EINBAUWASCHBECKEN AUS KERAMIK “SCALINO 
60”

ВСТРОЕННЫЕ КЕРАМИЧЕСКИЕ РАКОВИНЫ 
“SCALINO 60”.

SPECCHI CON LAMPADA A LED “STILO”.

MIRRORS WITH “STILO" LED LAMP. 

ESPEJOS CON LAMPARA DE LED “STILO”.

MIROIRS AVEC LAMPE À LED “STILO”.

SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “STILO”.

ЗЕРКАЛА СО СВЕТОДИОДНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ “STILO”.

RAB BATHROOMS
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FINITURE: FRONTALI BIANCO OPACO C01. 
FIANCHI TERMINALI E TOP SP.1,2 CM HPL C430. 
VANI A GIORNO IN METALLO SABBIA OPACO 
C07.

FINISHES: MATT WHITE C01 FRONTS. END SIDE 
PANELS AND 1.2CM THICK TOP IN C430 HPL. 
METAL OPEN UNITS MATT SABBIA C07.

ACABADOS: FRENTES COLOR BLANCO 
OPACO C01. COSTADOS TERMINALES Y 
ENCIMERA DE 1,2 CM DE ESP. DE HPL C430. 
COMPARTIMIENTOS ABIERTOS DE METAL 
COLOR SABBIA OPACO C07.

FINITIONS: FAÇADES BLANC MAT C01. JOUES 
DE TERMINAISON ET TOP ÉP.1,2 CM HPL C430. 
COMPARTIMENTS OUVERTS EN MÉTAL SABBIA 
MAT C07.

AUSFÜHRUNGEN: FRONTEN IN WEISS 
MATT C01. ABSCHLUSSSEITENWÄNDE UND 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM AUS HPL C430. 
OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM METALL IN 
SABBIA MATT C07.

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ В МАТОВОМ БЕЛОМ 
ЦВЕТЕ С01. ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ И 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ 
ИЗ МАТЕРИАЛА HPL С430. ОТКРЫТЫЕ 
ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОМ 
ЦВЕТЕ SABBIA С07. 

TOP HPL CAT.A C430 H.2 CM CON VASCA 
INTEGRATA SABBIA IN MINERALUX. 

H.2CM TOP CAT.A C430 HPL WITH INTEGRATED
WASH BASIN SABBIA MINERALUX.

ENCIMERA DE HPL CAT. A C430 DE 2 CM DE 
ALTO CON CUBA INTEGRADA COLOR SABBIA 
DE MINERALUX.

TOP HPL CAT.A C430 H.2 CM AVEC BAC INTÉGRÉ 
SABBIA EN MINERALUX.

WASCHTISCHPLATTE AUS HPL KAT. A C430 H.2 
CM MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN SABBIA 
AUS MINERALUX.

СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А 
С430 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ 
ЦВЕТА SABBIA ИЗ MINERALUX.

SPECCHIO FILO LUCIDO.

MIRROR WITH POLISHED EDGE.

ESPEJO CON BORDE BRILLANTE.

MIROIR FIL BRILLANT

SPIEGEL MIT GESCHLIFFENER KANTE.

ЗЕРКАЛО С ПРЯМОЙ КРОМКОЙ.
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FINITURE: FRONTALE, VANO A GIORNO 
INFERIORE E FIANCO TERMINALE, VANI A 
GIORNO SUPERIORI E MENSOLA IN METALLO 
CEMENTO OPACO C04. 

FINISHES: FRONT, LOWER OPEN UNIT AND
END SIDE PANEL, UPPER OPEN UNITS AND 
SHELF IN MATT CEMENTO C04 METAL.

ACABADOS: FRENTE, COMPARTIMIENTO 
ABIERTO INFERIOR Y COSTADO TERMINAL, 
COMPARTIMIENTOS ABIERTOS  
SUPERIORES Y BALDA DE METAL COLOR 
CEMENTO  OPACO C04.

FINITIONS: FAÇADE, COMPARTIMENT OUVERT
INFERIEUR ET JOUE DE TERMINAISON, 
COMPARTIMENTS OUVERTS SUPÉRIEURS ET 
TABLETTE EN MÉTAL CEMENTO MAT C04.

AUSFÜHRUNGEN: FRONT, UNTERES OFFENES 
FACH UND ABSCHLUSSSEITENWAND, OBERE 
OFFENE FÄCHER UND BORD AUS METALL IN 
CEMENTO MATT C04.

ОТДЕЛКА: ФАСАД, НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ 
ОТДЕЛЕНИЕ И ТОРЦЕВАЯ БОКОВИНА, 
НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ И 
ПОЛКА ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОМ ЦВЕТЕ 
CEMENTO C04. 

TOP HPL CAT.B C415 H.13 CM CON VASCA 
INTEGRATA VH400. 

H.13CM TOP IN CAT.B C415 HPL WITH VH400
INTEGRATED WASH BASIN.

ENCIMERA DE HPL CAT.B C415 DE 13 CM DE 
ALTO CON CUBA INTEGRADA VH400.

TOP HPL CAT.B C415 H.13 CM AVEC BAC 
INTEGRÉ VH400.

WASCHTISCHPLATTE AUS HPL KAT. B C415 H.13 
CM MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400.

СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИАЛА HPL 
КАТ.В С415 В.13 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ 
РАКОВИНОЙ VH400.

SPECCHIO CON LAMPADA A LED “REGOLO”.

MIRROR WITH “REGOLO” LED LAMP.

ESPEJO CON LAMPARA DE LED “REGOLO”.

MIROIR AVEC LAMPE À LED “REGOLO”.

SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “REGOLO”.

ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ 
СВЕТИЛЬНИКОМ “REGOLO”.
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FINITURE: FRONTALI E FIANCHI TERMINALI 
PISTACCHIO OPACO C41. VANO A GIORNO 
INFERIORE BIANCO OPACO C01. VANO A 
GIORNO SUPERIORE IN METALLO LACCATO 
BIANCO OPACO C01.

FINISHES: FRONTS AND END SIDE PANELS IN
MATT PISTACCHIO C41. LOWER OPEN UNIT 
MATT WHITE C01. UPPER OPEN UNIT IN 
MATT WHITE C01 LACQUERED METAL.

ACABADOS: FRENTES Y COSTADOS 
TERMINALES  COLOR PISTACCHIO OPACO C41. 
COMPARTIMIENTO ABIERTO  INFERIOR BLANCO 
OPACO C01. COMPARTIMIENTO ABIERTO
SUPERIOR DE METAL LACADO BLANCO OPACO 
C01.

FINITIONS: FAÇADES ET JOUES DE 
TERMINAISON PISTACCHIO MAT C41. 
COMPARTIMENT OUVERT INFÉRIEUR BLANC 
MAT C01. COMPARTIMENT OUVERT SUPÉRIEUR 
EN MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT C01.

AUSFÜHRUNGEN: FRONTEN UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE IN PISTACCHIO 
MATT C41. UNTERES OFFENS FACH IN WEISS 
MATT C01. OBERES OFFENES FACH AUS 
LACKIERTEM METALL IN WEISS MATT C01.

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ И ТОРЦЕВЫЕ 
БОКОВИНЫ В МАТОВОМ ЦВЕТЕ PISTACCHIO 
C41. НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ В 
МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ С01. НАВЕСНОЕ 
ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ ИЗ МЕТАЛЛА В 
МАТОВОМ БЕЛОМ ЦВЕТЕ С01.

TOP IN TECNORIL BIANCO CON VASCA 
INTEGRATA A SCIVOLO B453. 

WHITE TECNORIL TOP WITH INTEGRATED
SLOPING WASH BASIN B453

ENCIMERA DE TECNORIL COLOR BLANCO CON 
CUBA INTEGRADA CON PLANO INCLINADO 
B453

TOP EN TECNORIL BLANC AVEC BAC INTÉGRÉ
À ÉGOUTTOIR B453

WASCHTISCHPLATTE AUS TECNORIL IN WEISS 
CM MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN MIT 
SCHRÄGEM BODEN B453

СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИАЛА TECNORIL 
БЕЛОГО ЦВЕТА С ИНТЕГРИРОВАННОЙ 
РАКОВИНОЙ С НАКЛОННЫМ ДНОМ В453. 

SPECCHIO IRREGOLARE BISELLATO CON 
LAMPADA A LED “BIANCA”.

IRREGULAR BEVELLED MIRROR WITH  “BIANCA” 
LED LAMP.

MIROIR IRRÉGULIER CHANFREINÉ AVEC LAMPE 
À LED “BIANCA”.

UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT SCHRÄGE 
UND LED-LAMPE “BIANCA”.

ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ 
И СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
“BIANCA”.
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FINITURE: FRONTALE CASSETTO, PORTA 
SALVIETTE E VANO A GIORNO INFERIORE 
SETA OPACO C32. VANI A GIORNO SUPERIORI 
LACCATI SETA C32, CEMENTO C04 E CORDA 
C89. 

FINISHES: DRAWER FRONT, TOWEL RAIL AND
LOWER OPEN UNIT IN MATT SETA C32 UPPER 
OPEN UNITS LACQUERED IN SETA C32, 
CEMENTO C04 AND CORDA C89.

ACABADOS: FRENTE DE CAJON , TOALLERO
Y COMPARTIMIENTO ABIERTO  INFERIOR COLOR
SETA OPACO C32. COMPARTIMIENTOS 
ABIERTOS SUPERIORES LACADOS COLOR SETA 
C32, CEMENTO  C04 Y CORDA C89.

FINITIONS: FAÇADE TIROIR, PORTE -SERVIETTES 
ET COMPARTIMENT OUVERT INFÉRIEUR 
SETA MAT C32. COMPARTIMENTES OUVERTS 
SUPÉRIEURS LAQUÉS SETA C32, CEMENTO C04 
ET CORDA C89.

AUSFÜHRUNGEN: SCHUBKASTENFRONT, 
HANDTUCHHALTER UND UNTERES OFFENES 
FACH IN SETA MATT C32. OBERE OFFENE 
FÄCHER IN LACK SETA C32, CEMENTO C04 UND 
CORDA C89.

ОТДЕЛКА: ФАСАД ВЫДВИЖНОГО ЯЩИКА, 
ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ПОЛОТЕНЕЦ И НИЖНЕЕ 
ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ МАТОВОМ 
ЦВЕТЕ SETA С32. НАВЕСНЫЕ ОТКРЫТЫЕ 
ОТДЕЛЕНИЯ В ЛАКИРОВКЕ SETA C32, 
CEMENTO C04 И CORDA C89.

TOP H.13 CM CON VASCA INTEGRATA VH400, 
TOP SP.1,2 CM E FIANCHI TERMINALI HPL CAT.B 
C410. 

H.13CM TOP WITH VH400 INTEGRATED WASH 
BASIN, 1.2CM THICK TOP AND END SIDE 
PANELS IN CAT.B C410 HPL.

ENCIMERA DE 13 CM DE ALTO CON CUBA 
INTEGRADA VH400, ENCIMERA DE 1,2 CM DE 
ALTO Y COSTADOS TERMINALES DE  HPL CAT.B 
C410.

TOP H.13 CM AVEC BAC INTÉGRÉ VH400,
TOP SP.1,2 CM ET JOUES DE TERMINAISON HPL 
CAT.B C410.

WASCHTISCHPLATTE H.13 CM MIT 
INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400, 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE AUS HPL KAT. B
C410.

СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С 
ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ VH400, 
СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ И 
ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL 
КАТ.В С410.

SPECCHIO IRREGOLARE BISELLATO CON 
LAMPADA A LED “BIANCA”. 

IRREGULAR BEVELLED MIRRORS WITH 
“BIANCA” LED LAMP. 

ESPEJO IRREGULAR BISELADO CON
LAMPARA DE LED “BLANCA”.

MIROIRS IRRÉGULIERS CHANFREINÉ AVEC 
LAMPE À LED “BIANCA”.

UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT SCHRÄGE 
UND LED-LAMPE “BIANCA”.

ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ 
И СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
“BIANCA”.
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FINITURE: FRONTALI CRETA OPACO C19. 
FIANCHI TERMINALI E VANO A GIORNO 
INFERIORE BIANCO OPACO C01. VANI A 
GIORNO SUPERIORI E MENSOLE IN METALLO 
LACCATO BIANCO OPACO C01.

FINISHES: FRONTS IN MATT CLAY C19. END SIDE 
PANELS AND LOWER OPEN UNITS  MAT WHITE 
C01. UPPER OPEN UNITS AND SHELVES IN MATT 
WHITE C01 LACQUERED METAL.

ACABADOS: FRENTES COLOR CRETA 
OPACO C19. COSTADOS TERMINALES Y 
COMPARTIMIENTO ABIERTO INFERIOR BLANCO 
OPACO C01. COMPARTIMIENTOS ABIERTOS 
 SUPERIORES Y BALDAS DE METAL LACADO 
BLANCO  OPACO C01.

FINITIONS: FAÇADES CRETA MAT C19. JOUES 
DE TERMINAISON ET COMPARTIMENT OUVERT 
INFÉRIEUR BLANC MAT C01. COMPARTIMENTS 
OUVERTS SUPÉRIEURS ET GRANDES TABLETTES 
EN MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT C01.

AUSFÜHRUNGEN: FRONTEN IN TON MATT C19. 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE UNTERES OFFENS 
FACH IN WEISS MATT C01. OBERE OFFENE 
FÄCHER UND BORD AUS LACKIERTEM METALL 
IN WEISS MATT C01. 

ОТДЕЛКА: ФАСАДЫ В МАТОВОМ ЦВЕТЕ 
CRETA С19. ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ И 
НИЖНЕЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ В 
МАТОВОМ БЕЛОМ С01. НАВЕСНЫЕ 
ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ И ПОЛКИ ИЗ 
МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ БЕЛОГО 
ЦВЕТА С01. 

TOP FENIX H.6 CM CAT.C C445 CON VASCA 
INTEGRATA VF650. 

H.6CM TOP IN CAT.C C445 FENIX WITH VF650
INTEGRATED WASH BASIN.

ENCIMERA DE FENIX DE 6 CM DE ALTO CAT.C 
C445 CON CUBA INTEGRADA VF650.

TOP FENIX H.6 CM CAT.C C445 AVEC BAC 
INTEGRE VF650.

WASCHTISCHPLATTE AUS FENIX H.6 CM KAT. C 
C445 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VF650. 

СТОЛЕШНИЦА ИЗ FENIX В.6 СМ КАТ.С С445 
С ИНТЕГРИРОВАННОЙ РАКОВИНОЙ VF650.

SPECCHIO IRREGOLARE BISELLATO CON 
LAMPADE A LED “GILDA”.

IRREGULAR BEVELLED MIRROR WITH  “GILDA” 
LED LAMP. 

ESPEJO IRREGULAR BISELADO CON LAMPARAS 
DE LED “GILDA”.

MIROIR IRREGULIER CHANFREINÉ AVEC LAMPES 
À LED “GILDA”.

UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT SCHRÄGE 
UND LED-LAMPE “GILDA”.

ФИГУРНОЕ ЗЕРКАЛО С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ 
И СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ 
“GILDA”.
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FINITURE: FRONTALE E FIANCHI TERMINALI 
HPL CAT.B C435. VANI A GIORNO IN METALLO 
LACCATO BIANCO OPACO C01.

FINISHES: FRONT AND END SIDE PANELS IN 
CAT.B C435 HPL. OPEN UNITS IN MATT
WHITE C01 LACQUERED METAL

ACABADOS: FRENTE Y COSTADOS TERMINALES 
DE  HPL CAT.B C435. COMPARTIMIENTOS 
ABIERTOS DE METAL LACADO BLANCO OPACO 
C01.

FINITIONS : FAÇADE ET JOUES DE TERMINAISON
HPL CAT.B C435. COMPARTIMENTS OUVERTS EN 
MÉTAL LAQUÉ BLANC MAT C01.

AUSFÜHRUNGEN: FRONT UND 
ABSCHLUSSSEITENWÄNDE AUS HPL KAT. 
B C435. OFFENE FÄCHER AUS LACKIERTEM 
METALL IN WEISS MATT C01.

ОТДЕЛКА: ФАСАД И ТОРЦЕВЫЕ БОКОВИНЫ 
ИЗ МАТЕРИАЛА HPL КАТ.В С435. ОТКРЫТЫЕ 
ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ МЕТАЛЛА В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ БЕЛОГО ЦВЕТА С01.

TOP HPL H.6 CM CAT.B C435 CON VASCA 
INTEGRATA VH400. 

H.6CM TOP CAT.B C435 HPL WITH VH400
INTEGRATED WASH BASIN.

ENCIMERA DE HPL DE 6 CM DE ALTO CAT.B 
C435 CON CUBA INTEGRADA VH400.

TOP HPL H.6 CM CAT.B C435 AVEC BAC INTÉGRÉ 
VH400.

WASCHTISCHPLATTE AUS HPL H.6 CM KAT. B 
C435 MIT INTEGRIERTEM WASCHBECKEN VH400

СТОЛЕШНИЦА ИЗ МАТЕРИАЛА HPL В.6 
СМ КАТ.В С435 С ИНТЕГРИРОВАННОЙ 
РАКОВИНОЙ VH400.

SPECCHIO CON SERIGRAFIA RETROILLUMINATA 
LED.

SCREEN PRINTED MIRROR WITH LED BACK 
LIGHTING.

ESPEJO CON SERIGRAFIA RETROILUMINADO
DE LED.

MIROIR AVEC SÉRIGRAPHIE RETRO ILLUMINÉE 
LED.

SPIEGEL MIT LED-HINTERLEUCHTETEM 
SIEBDRUCK. 

ЗЕРКАЛО С СЕРИГРАФИЕЙ И 
СВЕТОДИОДНОЙ ПОДСВЕТКОЙ С 
ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.
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FINITURE: BASI HPL CAT.A C405. PANCA IN 
METALLO  E PORTA SALVIETTE LACCATI RAL 
7022. 

FINISHES: BASE UNITS CAT.A C405 HPL. BENCH
AND TOWEL RAIL IN RAL 7022 LACQUERED 
METAL. 

ACABADOS: MUEBLES BAJOS DE HPL CAT.A 
C405. BANCO DE METAL Y TOALLERO LACADOS  
RAL 7022.

FINITIONS: ÉLÉMENTS BAS HPL CAT.A C405 
BANC EN MÉTAL ET PORTE- SERVIETTES LAQUÉS 
RAL 7022.

AUSFÜHRUNGEN: UNTERSCHRÄNKE AUS HPL 
KAT. A C405. BANKELEMENT AUS METALL UND 
HANDTUCHHALTER IN LACK RAL 7022.

ОТДЕЛКА: ШКАФЫ ИЗ МАТЕРИАЛА HPL 
КАТ.А С405. МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ НОЖКИ И 
ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ПОЛОТЕНЕЦ ЛАКИРОВАНЫ 
В ЦВЕТЕ RAL 7022.

TOP H.13 CM CON 2 VASCHE INTEGRATE VH400 
E TOP SP.1,2 CM HPL CAT.A C405.

H.13CM TOP WITH 2 VH400 INTEGRATED WASH
BASINS AND 1.2CM THICK TOP CAT.A C405 HPL. 

ENCIMERA DE  13 CM DE ALTO CON 2 CUBAS 
INTEGRADAS  VH400 Y ENCIMERA DE 1,2 CM DE 
ESP. DE  HPL CAT.A C405.

TOP H.13 CM AVEC 2 BACS INTÉGRÉS VH400
ET TOP ÉP.1,2 CM HPL CAT.A C405.

WASCHTISCHPLATTE H.13 CM MIT ZWEI 
INTEGRIERTEN WASCHBECKEN VH400 UND 
WASCHTISCHPLATTE ST.1,2 CM AUS HPL KAT. 
A C405.

СТОЛЕШНИЦА В.13 СМ С 2 
ИНТЕГРИРОВАННЫМ РАКОВИНАМИ VH400 
И СТОЛЕШНИЦА ТОЛЩИНОЙ 1,2 СМ ИЗ 
МАТЕРИАЛА HPL КАТ.А С405.

SPECCHIO CON LAMPADE A LED “ATOS 1”.

MIRROR WITH “ATOS 1” LED LAMPS 

ESPEJO CON LAMPARAS DE LED “ATOS 1”.

MIROIR AVEC LAMPES À LED “ATOS 1”.

SPIEGEL MIT LED-LAMPEN “ATOS 1”.

ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ “ATOS 1”.
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RIVESTIMENTI IN HPL      

HPL FINISHES  - REVESTIMIENTOS DE HPL  - REVÊTEMENTS EN HPL -  BESCHICHTUNG AUS HPL  -  ОТДЕЛКА ИЗ HPL

RAB BATHROOMS

C 400_CAT. B

C 415_CAT. B

C 425_CAT. A

C 410_CAT. B

C 435_CAT. B

C 430_CAT. A

C 405_CAT. A

C 420_CAT. A

C 440_CAT. A
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RIVESTIMENTI IN FENIX

FENIX FINISHES - RIVESTIMENTI IN FENIX - REVÊTEMENTS EN FENIX - BESCHICHTUNG AUS FENIX  - ОТДЕЛКА ИЗ FENIX

RAB BATHROOMS

C 445_CAT. C

C 460_CAT. C

C 405 

C 450_CAT. C

C 465_CAT. C

C 420

C 455_CAT. C

C 425

C 425
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LACCATI LUCIDI E OPACHI

GLOSSY AND MATT LACQUERED - LAQUÉS BRILLANTS ET MATS
LACADOS BRILLANTES Y OPACOS  - LACK HOCHGLANZ UND MATT - ГЛЯНЦЕВАЯ И МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА

RAB BATHROOMS
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BIANCO

BURRO

CRETA

ROSA

ANICE

SENAPE

AZZURRO

SABBIA METAL.

PANNA

CREMA

TERRA

ARANCIO

LILLA

MELA

GHIACCIO

PERLA METAL.

SETA ECRÙ SABBIA CORDA

CAPPUCCINO

BOSCO

FRAGOLA

CICLAMINO

PISTACCHIO

AVIO

NERO

CEMENTO ARDESIA GRAFITE CENERE

CACAO

ARGILLA

CORALLO

VINACCIA

NETTUNO

FANGO

RUBINO

BLU PACIFICO

LAVAGNA
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ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ФАКТИЧЕСКИХ ЦВЕТОВЫХ ОТТЕНКОВ, РУКОВОДСТВУЙТЕСЬ ПРИЛАГАЕМОЙ ПАЛИТРОЙ ЦВЕТОВ В ОБРАЗЦАХ. ИЗОБРАЖЕНИЯ И 
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ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ.

Special thanks to:

For flooring

ZUCCHETTI RUBINETTERIE  S.p.A

LONDONART exclusive wallpaper




